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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
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Номенклатура

Кнопка включения вспышки (стр. 28)
Лампа вспомогательной подсветки автофокуса / автоспуска / ослабления эффекта “красных глаз” (стр. 36, 55, 59)




Переключатель режимов фокусировки (стр. 20)
Главный выключатель (стр. 14)


Кнопка спуска затвора (стр. 15)

Кнопка отсоединения объектива (стр. 17)



Кнопка включения режима синхронизации со вспышкой (стр. 60)

Кнопка включения автоспуска (стр. 55)



Кнопка установки диафрагмы (стр. 43)

Ушко для ремня



Кнопка режима коррекции экспозиции (стр. 50)

Диск режимов отработки экспозиции (стр. 22)



Жидкокристаллический дисплей (ЖКД) (стр. 4)

Встроенная вспышка (стр. 28)





Полозки для установки аксессуаров





Крышка окуляра видоискателя DK-5

(стр. 56)
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Рычажок диоптрийной настройки (стр. 56)
Кнопка  AE-L ( автоматическая блокировка экспозиции) (стр. 49)




Окуляр видоискателя (стр. 56)
Диск управления (стр. 41)




Резиновый наглазник окуляра видоискателя (стр. 56)
ЖКД и кнопки для впечатывания данных (только для модели F60D) (стр. 52)




Окошко контроля наличия кассеты с фотопленкой (стр. 19)
Фиксатор крышки отсека для батареек (стр. 14)




Защелка задней крышки камеры (стр. 18)





Кнопка принудительной обратной перемотки (стр. 34)
Гнездо под штатив

Только для модели F60D: ЖКД и кнопки для впечатывания данных

1.
ЖКД для отображения даты/времени.

2.
Индикатор года “’”.

3.
Кнопка MODE: используется для выбора одного из пяти возможных режимов отображения информации.

4.
Кнопка SELECT: используется для выбора значения даты/времени для настройки.

5.
Индикатор месяца “M”.

6.
Индикатор впечатывания данных: мигает в течение примерно 2 секунд при впечатывании данных.

7.
Кнопка ADJUST: используется для настройки даты/времени.
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Индикация на ЖКД и в видоискателе

1.
Выдержка
6.
Диафрагма

2.
Гибкая программа (стр. 40)
7.
Коррекция экспозиции (стр. 50)

3.
Режим синхронизации со вспышкой (стр. 59)
8.
Счетчик кадров / величина коррекции экспозиции (стр. 19, 50)

4.
Уровень мощности батареек (стр. 15)
9.
Фотопленка (стр. 19)

5.
Автоспуск (стр. 55)


О ЖКД

(
При высоких температурах (60oC и выше) дисплей становится темным, а отображаемая на нем информация – трудноразличимой. При снижении температуры до 20oC дисплей возвращается в нормальное состояние.

(
При температурах ниже точки замерзания увеличивается время отклика ЖКД; при повышении температуры дисплей возвращается в нормальное состояние.
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1.
Скобки зоны фокусировки (стр. 25)
5.
Круг диаметром 12 мм для центрально-взвешенного замера экспозиции (стр. 48)

2.
Индикатор фокусировки (стр. 25)
6.
Индикатор готовности вспышки (стр. 28)

3.
Выдержка
7.
Индикатор коррекции экспозиции (стр. 50)

4. 
Диафрагма
8.
Электронный аналоговый дисплей (стр. 43)
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Введение

Благодарим Вас за покупку фотокамеры Nikon F60/F60D. Мы уверены, что Вы будете наслаждаться работой этой камеры и что благодаря ей приобретет еще большее значение в Вашей жизни.

Пришло время поближе познакомиться с Вашей камерой F60/F60D, но, прежде чем приступать к ее эксплуатации, обязательно внимательно прочтите настоящее руководство. Мы также рекомендуем Вам всегда держать его под рукой.

Основные черты фотокамеры F60/F60D:

(
Зеркальная фотокамера со встроенной вспышкой делает процесс съемки легким и приятным даже для начинающих.

(
Все режимы отработки экспозиции изображены на диске режимов отработки экспозиции, который позволяет менять эти режимы “легким движением руки” и быстро настраивать фотокамеру для съемки в сложных условиях.

(
Новая система автоматической сервоавтофокусировки (Auto Servo AF), которой оснащена Ваша фотокамера, настолько совершенна, что способна определить, движется объект съемки или находится в неподвижном состоянии, а также определить направление его движения. На основании этой информации камера при необходимости автоматически включает блокировку фокуса или переходит в режим следящей фокусировки. И в том, и в другом случае Вам гарантируется быстрая, точная и легкая автофокусировка.
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Пробная съемка

Прежде чем фотографировать на важных мероприятиях (например, на свадьбе или выпускном вечере), рекомендуется провести пробную съемку.

Регулярное профилактическое обслуживание

Мы рекомендуем не реже одного раза в два года отдавать Вашу фотокамеру на профилактическое обслуживание в сервис-центр официального дилера Nikon.

Правильная эксплуатация

При разработке фотокамеры F60/F60D учитывалась совместная работа с фирменными аксессуарами Nikon. Аксессуары, выпускаемые другими производителями, могут оказаться несоответствующими техническим требованиям Nikon и привести к выходу из строя компонентов фотокамеры F60/F60D. Nikon не гарантирует, что фотокамера F60/F60D будет надежно работать с аксессуарами, изготовленными другими производителями.
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Оглавление

В разделе “Основные сведения об эксплуатации” рассказывается об элементах питания, объективе, фотопленке, фокусировке, замере и отработке экспозиции и фотографировании -первых шагах, знание которых позволит Вам начать снимать.  

В разделе “Подробные сведения об эксплуатации” детально разъясняется функционирование фотокамеры, начиная от объектива и заканчивая режимами замера и отработки экспозиции. При этом порядок изложения информации примерно совпадает с тем порядком, в котором излагаются сведения в разделе “Основные сведения об эксплуатации”. Знание содержания данного раздела позволит Вам перейти на новый, “продвинутый” уровень съемки, который требует владения более сложными фотографическими приемами.

В подразделе “Съемка со вспышкой” даются начальные сведения о съемке со встроенной вспышкой фотокамеры F60/F60D и с приобретаемой отдельно внешней вспышкой как при отсутствии, так и при наличии освещения.

Пожалуйста, внимательно прочитайте настоящее руководство, чтобы максимально полно использовать все функциональные возможности фотокамеры F60/F60D.
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О настоящем руководстве
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стр. 14-15


2
Присоединение объектива и установка диафрагмы
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Установка переключателя режимов фокусировки в положение AF
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5
Установка диска режимов отработки экспозиции в положение [image: image2.png]AUTD




стр. 22-23
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Подробные сведения об эксплуатации
стр. 31-64

Замечания об элементах питания (стр. 69)

Таблица совместимости с объективами (стр. 32-33) – Объективы Nikkor со встроенным микропроцессором (стр. 32-33) / Объективы без встроенного микропроцессора (стр. 32-33)

Фотопленка (стр. 34) – Проверка автоматически установленной светочувствительности фотопленки (стр. 34) / Обратная перемотка недоснятой фотопленки (стр. 34) / Что делать в случае, если фотопленка обратно не перематывается или не протягивается (стр. 35) / Режим протяжки фотопленки (стр. 35)

Режим фокусировки (стр. 36-37) – Автофокусировка (стр. 36) / Вспомогательная подсветка автофокуса (стр. 36) / Ручная фокусировка (стр. 37)

Блокировка фокуса (стр. 38)

Съемка в каждом из режимов отработки экспозиции (стр. 39-44) – Универсальный режим [image: image3.png]AUTD



 (стр. 39) / Автоматический мультипрограммный режим P (стр. 40) / Автоматический режим с приоритетом выдержки S (стр. 41) / Автоматический режим с приоритетом диафрагмы A (стр. 42) / Ручной режим M (стр. 43-44); Варипрограмма (стр. 45-47) – Программа портретной съемки [image: image4.png]


 (стр. 46) / Программа пейзажной съемки [image: image5.png]


 (стр. 46) / Программа макросъемки [image: image6.png]


 (стр. 46) / Программа спортивной съемки [image: image7.png]


 (стр. 47) / Программа ночной съемки [image: image8.png]


 (стр. 47); Экспонометрическая система (стр. 48) – Матричный / пространственный матричный замер экспозиции (стр. 48) / Центрально-взвешенный замер экспозиции (стр. 48); Блокировка экспозиции (стр. 49); Коррекция экспозиции (стр. 50-51)

Впечатывание даты/времени (стр. 52-54); Автоспуск (стр. 55); Диоптрийная настройка / крышка окуляра видоискателя (стр. 56); Двухкнопочный сброс настроек (стр. 57)

Съемка со вспышкой (стр. 58-63) – Встроенная вспышка и режим матричной сбалансированной заполняющей вспышки (стр. 58) / Диапазон дистанций съемки со вспышкой (стр. 58) / Особенности режима синхронизации со вспышкой (стр. 59) / Использование встроенной вспышки (стр. 60-61) / Объективы, совместимые со встроенной вспышкой (стр. 61) / Совместимые приобретаемые отдельно вспышки (стр. 62)
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Основные сведения об эксплуатации

В данном разделе Вы познакомитесь с основными приемами работы с фотокамерой в режиме [image: image9.png]AUTD



.
Используемые настройки:

Присоединенный объектив
Автофокусный объектив Nikkor серии D

Режим фокусировки
Автоматический

Режим отработки экспозиции
[image: image10.png]AUTD



 (универсальная программа)

Режим замера экспозиции
Пространственный матричный замер*

Режим работы встроенной вспышки
Стандартная синхронизация*

* Устанавливаются автоматически при переключении фотокамеры в режим [image: image11.png]AUTD



.
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ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ ОБ ЭКСПЛУАТАЦИИ

1
Установка элементов питания и проверка уровня их мощности

В качестве элементов питания в данной фотокамере используются две литиевые батарейки типа CR123A или DL123A. (Батарейки других типов использоваться не могут.)

1.1
Выключите фотокамеру с помощью главного выключателя и откройте крышку отсека для батареек.

1.2
Вставьте батарейки таким образом, чтобы их положительный (+) и отрицательный (–) полюса были ориентированы, как показано на крышке отсека для батареек, после чего плотно закройте крышку.

(
Неправильная ориентация полюсов + и – может привести к выходу фотокамеры из строя.
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Запомните:

(
Держите батарейки в недоступном для детей месте. В случае проглатывания батарейки немедленно обратитесь к врачу. (Замечания об элементах питания см. на стр. 69.)

(
При замене батареек не забудьте выключить фотокамеру с помощью главного выключателя. Заменяйте всегда сразу обе батарейки и используйте только свежие батарейки одной марки.

(
Мы рекомендуем Вам всегда держать при себе запасной комплект батареек, особенно во время путешествий, поскольку в некоторых местах может оказаться трудным купить именно такие батарейки, которые используются в данной фотокамере.

1.3
Включите фотокамеру с помощью главного выключателя и проверьте уровень мощности батареек, отображаемый на ЖКД значком 
[image: image12.png]


.

(
Индикация выдержки и диафрагмы на ЖКД и в видоискателе автоматически выключается через 5 секунд пребывания включенной фотокамеры в состоянии бездействия.

(
Уровень заряда батареек

Если на дисплее высвечивается значок 
[image: image13.png]


:
Заряд батареек достаточен для работы.

Если на дисплее высвечивается значок [image: image14.png]


:
Батарейки почти разрядились. Подготовьте свежий комплект.

Если на дисплее мигает значок [image: image15.png]


:
Батарейки разрядились. Замените их. (Индикация в видоискателе отсутствует, затвор заблокирован.)

1.4
Слегка нажмите кнопку спуска затвора для включения экспонометра.

(
Легкое нажатие кнопки спуска затвора возвращает экспонометр в активное состояние и вызывает повторное появление на ЖКД и в видоискателе индикации выдержки и диафрагмы. Эта индикация автоматически выключается через 5 секунд пребывания включенной фотокамеры в состоянии бездействия.
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2
Присоединение объектива и установка диафрагмы

Присоедините объектив к корпусу фотокамеры и установите минимальную диафрагму (максимальное f-число) для автоматической работы.

2.1
Выключите фотокамеру с помощью главного выключателя и присоедините объектив.

(
Установите объектив в байонете фотокамеры таким образом, чтобы посадочные метки на объективе и корпусе фотокамеры совместились друг с другом, после чего поверните объектив в направлении против часовой стрелки до щелчка. (Следите за тем, чтобы случайно не нажать кнопку отсоединения объектива.)

(
Если объектив не установлен или если установлен объектив без встроенного микропроцессора и фотокамера включена, на ЖКД и в видоискателе мигает значок F- - и спуск затвора невозможен. (Если на фотокамере установлен ручной режим отработки экспозиции, значок F- - не мигает и спуск затвора возможен.)
2.2
Установите минимальную диафрагму и заблокируйте ее.

(
Если на объективе не установлена минимальная диафрагма и фотокамера включена, на ЖКД и в видоискателе мигает значок FEE и спуск затвора невозможен.
PAGE 17

ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ ОБ ЭКСПЛУАТАЦИИ
Запомните:

(
Для максимального использования всех функциональных возможностей Вашей фотокамеры применяйте автофокусный объектив AF Nikkor серии D. (Вопрос совместимости с объективами обсуждается на стр. 32.)

(
Прежде чем присоединять или снимать объектив, не забудьте выключить фотокамеру с помощью главного выключателя.

(
Устанавливая объектив, следите за тем, чтобы случайно не нажать кнопку отсоединения объектива.

(
Присоединяя или снимая объектив, избегайте воздействия на него прямых солнечных лучей.

2.3
Снятие объектива

(
Нажав и удерживая в нажатом положении кнопку отсоединения объектива, поверните его в направлении по часовой стрелке.
Хранение фотокамеры без объектива

При хранении фотокамеры без объектива не забудьте надеть на нее поставляемую вместе с ней крышку для корпуса, либо приобретаемую отдельно крышку для корпуса BF-1A. (Крышка BF-1 использоваться не может.)
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3
Зарядка фотопленки

Используйте только фотопленки с DX-кодом. Светочувствительность фотопленки устанавливается автоматически (в диапазоне от 25 до 5000 единиц ISO).

Если фотокамера включена, то после зарядки в нее фотопленки при закрывании задней крышки пленка автоматически протянется на первый кадр.

3.1
Включите фотокамеру с помощью главного выключателя, после чего откройте заднюю крышку и вставьте кассету с фотопленкой.

(
Вставляйте кассету с фотопленкой под углом.

3.2
Протяните заправочный кончик пленки до красной метки.

(
Не вытаскивайте заправочный кончик дальше красной метки.

(
Придерживайте кассету с фотопленкой, следя за тем, чтобы пленка не провисала.
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ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ ОБ ЭКСПЛУАТАЦИИ
Запомните:

(
С данной фотокамерой можно использовать только фотопленки с DX-кодом. См. примечание на этой странице, касающееся фотопленок с DX-кодом.

(
Шторки затвора имеют очень малую толщину. Не дотрагивайтесь до них ни пальцами, ни заправочным кончиком фотопленки.

(
Зарядку фотопленки можно проверить по индикации на ЖКД.

(
При перезарядке фотопленки вне помещений избегайте попадания на нее прямого солнечного света.

3.3
Осторожно закройте заднюю крышку фотокамеры до щелчка. Фотопленка автоматически протянется на первый кадр.

(
Появление на ЖКД значков [image: image16.png]


 и | указывает на то, что протяжка фотопленки на первый кадр завершена.

(
Появление на ЖКД мигающих значков Err и [image: image17.png]


 указывает на то, что фотопленка была заряжена неправильно. Снова откройте заднюю крышку фотокамеры и перезарядите пленку.

(
Когда фотопленка в кассете заканчивается, она автоматически перематывается обратно (см. стр. 27).

(
Число кадров на фотопленке можно определить, посмотрев в окошко контроля наличия кассеты с фотопленкой.
ПРИМЕЧАНИЕ: фотопленка с DX-кодировкой

При зарядке фотопленки с DX-кодом фотокамера автоматически устанавливает нужную светочувствительность (в диапазоне от 25 до 5000 единиц ISO). (Чтобы узнать, как проверить правильность установки светочувствительности, обратитесь к стр. 34.) Фотопленки без DX-кода использоваться не могут. (При зарядке фотопленки без DX-кода на ЖКД появляются мигающие значки Err и [image: image18.png]


.)

ISO (светочувствительность пленки)

Наличие DX-кода
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4
Установка переключателя режимов фокусировки в положение AF

Если переключатель режимов фокусировки установлен в положение AF (автофокусировка), фотокамера работает в режиме автоматической фокусировки.

4.1
Установите переключатель режимов фокусировки в положение AF (автофокусировка).

(
Убедитесь в том, что переключатель режимов фокусировки установился в правильное положение со щелчком.

(
 Чтобы произвести фокусировку, слегка нажмите кнопку спуска затвора. (См. стр. 24.)
4.2
Ситуации, в которых возможна неправильная работы системы автофокусировки:

(
В описанных ниже случаях возможна неправильная работа системы автофокусировки. В таких случаях необходимо сфокусироваться на другой объект, расположенный на том же расстоянии от фотокамеры, после чего применить блокировку фокуса (стр. 38) и перекомпоновать кадр.

(
При невозможности применить блокировку фокуса установите переключатель режимов фокусировки в положение M (ручной режим) и произведите ручную фокусировку по матовому полю.
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ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ ОБ ЭКСПЛУАТАЦИИ

Запомните:

(
Не пытайтесь вращать фокусировочное кольцо объектива, если переключатель режимов фокусировки находится в положении AF.

(
Если переключатель режимов фокусировки установлен в положение AF, спуск затвора невозможен, когда объект съемки находится не в фокусе. Подробнее о режиме фокусировки см. на стр. 36.

Низкоконтрастные сюжеты 

Например, когда цвет одежды снимаемого человека совпадает с цветом стены или другого объекта на заднем плане.

Объект съемки или сюжет имеет узорчатую структуру

Например, окна здания.

Сюжеты, при которых находящиеся в пределах фокусировочных скобок объекты находятся на разных расстояниях от фотокамеры

Например, при съемке животного в клетке или человека за деревьями.

Сюжеты, при которых наблюдается отчетливо выраженная разница в яркости в пределах фокусировочной рамки

Например, при съемке находящегося в тени объекта на фоне солнца.
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5
Установка диска режимов отработки экспозиции в положение [image: image19.png]AUTD




Если установлен режим отработки экспозиции [image: image20.png]AUTD



 (универсальный программный режим), то фотокамера полностью автоматически контролирует отработку экспозиции.

5.1
Установите диск режимов отработки экспозиции в положение [image: image21.png]AUTD



.

(
При легком нажатии кнопки спуска затвора на ЖКД и в видоискателе появляется индикация выдержки и диафрагмы.

5.2
О режиме отработки экспозиции и типе программы.

Символ
Режим отработки экспозиции / тип программы
Характеристики / условия съемки

[image: image22.png]AUTD




Универсальный программный (стр. 39)
Простейший режим отработки экспозиции для общей фотографии. Пригоден для портретной съемки и других общих применений, либо если Вы желаете максимально облегчить процесс съемки.

P
Автоматический мультипрограммный (стр. 40)
Фотокамера автоматически отрабатывает экспозицию, позволяя Вам использовать другие настройки, например, гибкую программу или режим коррекции экспозиции.

S
Автоматический с приоритетом выдержки (стр. 41)
Вы устанавливаете желаемую выдержку, а фотокамера сама выбирает правильную диафрагму. Задав короткую выдержку, можно “остановить” на снимке движущийся объект, а задав длинную выдержку – создать "эффект движения”.
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ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ ОБ ЭКСПЛУАТАЦИИ
Запомните:

(
В данной фотокамере предусмотрено десять режимов отработки экспозиции. Пять типов Варипрограмм позволяют Вам легко выбирать правильную экспозицию в самых различных условиях съемки.


В п. 5.2 дается обобщенное описание каждого режима отработки экспозиции, и приводятся номера страниц, на которых содержится более подробная информация.

Символ
Режим отработки экспозиции / тип программы
Характеристики / условия съемки

A
Автоматический с приоритетом диафрагмы (стр. 42)
Вы устанавливаете желаемую диафрагму, а фотокамера сама выбирает правильную выдержку. Позволяет Вам определять глубину резкости находящегося в фокусе участка кадра; ближние и дальние объекты можно сделать резкими или "размыть" задний план.

M
Ручной (стр. 43-44)
Выдержка и диафрагма устанавливаются вручную. Пригоден для ситуаций, когда трудно достичь желаемого эффекта с помощью других режимов отработки экспозиции.

Варипрограмма
[image: image23.png]



Режим портретной съемки (стр. 46)
Используется для съемки портретов. Благодаря малой глубине резкости (находящегося в фокусе участка кадра) позволяет создавать расплывчатый задний план, чтобы акцентировать внимание на главном объекте съемки.


[image: image24.png]



Режим пейзажной съемки (стр. 46)
Используется для съемки удаленных объектов. Благодаря большой глубине резкости резким получится весь включенный в кадр пейзаж.


[image: image25.png]



Режим макросъемки (стр. 46)
Используется для макросъемки. Благодаря малой глубине резкости задний план на снимках получается художественно “размытым”.


[image: image26.png]



Режим спортивной съемки (стр. 47)
Используется для съемки спортивных событий. Благодаря короткой выдержке позволяет “остановить” в кадре быстродвижущийся объект для создания впечатляющих динамичных снимков.


[image: image27.png]



Режим ночной съемки (стр. 47)
Используется для съемки в вечернее или ночное время. Даже самый темный объект будет экспонирован надлежащим образом с использованием всего имеющегося освещения.
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6
Держание фотокамеры и фокусировка

При легком нажатии кнопки спуска затвора фотокамера автоматически фокусируется на объект съемки, и когда объект окажется в фокусе, в видоискателе появляется значок (.

6.1
Правильное держание фотокамеры.

(
Для большей устойчивости обоприте локти о туловище.

(
Поставьте одну ногу на полшага вперед и держите верхнюю часть туловища прямо.

(
Правой рукой обхватите рукоятку фотокамеры, а левой поддерживайте камеру (или объектив) снизу.

Сотрясение фотокамеры и выдержка

При съемке очень важно предотвратить сотрясение фотокамеры ( "шевеленку"). Вообще говоря, Вам следует установить выдержку меньше, чем значение 1/(фокусное расстояние объектива) в секундах. (Пример: при использовании объектива с фокусным расстоянием 50 мм необходимо установить выдержку короче 1/50 с.) При съемке на длинных выдержках рекомендуется использовать штатив.

ПРИМЕЧАНИЕ: Компоновка кадра

Поле зрения видоискателя данной фотокамеры составляет приблизительно 90% от фактического поля снимаемого кадра на пленке. Следовательно, фактически снимаемый кадр несколько больше по размерам, чем изображение, которое Вы видите в видоискателе. Помните также, что в большинстве фотолабораторий при печати с негативов кадры по длине обрезаются.
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ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ ОБ ЭКСПЛУАТАЦИИ
Запомните:

(
Чтобы увеличить четкость изображения в видоискателе, можно произвести его диоптрийную настройку (стр. 56).

(
Чтобы сделать снимок объекта, смещенного относительно центра кадра, используйте блокировку фокуса (стр. 38).

(
Только для модели F60D: на получаемые снимки и негативы можно впечатывать дату/время (стр. 52).

6.2
Скомпонуйте кадр и произведите фокусировку легким нажатием кнопки спуска затвора.

(
Наведите фотокамеру на объект съемки так, чтобы он оказался в центре фокусировочной рамки, и слегка нажмите кнопку спуска затвора. Фотокамера автоматически произведет фокусировку, и в видоискателе загорится или начнет мигать индикатор фокуса (.

Если значок ( горит:
Объект находится в фокусе. Автоматическое слежение за движущимся объектом.

Если значок ( мигает:
Фокусировка в автоматическом режиме невозможна.

Если объект съемки темный, включается встроенная лампа вспомогательной подсветки автофокуса. Подробнее о фокусировке см. стр. 36.

(
Чтобы сделать снимок объекта, находящегося за пределами фокусировочной рамки, используйте блокировку фокуса (стр. 38).

(
Ситуации, в которых возможна неправильная работа системы автофокусировки, описаны на стр. 20.
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7. 
Проверка индикации в видоискателе и спуск затвора

Убедитесь в том, что в видоискателе появился значок ( (индикатор фокуса), после чего произведите спуск затвора медленным и полным дожатием кнопки спуска затвора.

7.1
Проверьте индикацию в видоискателе легким нажатием кнопки спуска затвора.

(
Если в видоискателе мигает значок [image: image28.png]


 (индикатор готовности вспышки), используйте встроенную вспышку. (См. стр. 28/58).

(
Если в видоискателе появилась предупреждающая индикация, обратитесь за разъяснениями на стр. 70.

7.2
Убедитесь в том, что в видоискателе высвечивается немигающий индикатор фокуса ( и медленно дожмите кнопку спуска затвора.

(
После спуска затвора фотопленка автоматически протягивается на следующий кадр, после чего фотокамера готова к тому, чтобы сделать следующий снимок.
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ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ ОБ ЭКСПЛУАТАЦИИ
Запомните:

(
Фокусировку, выдержку и диафрагму можно проверить по индикации в видоискателе. Если появилась какая-либо другая индикация, обратитесь за разъяснениями на стр. 70.

(
Когда фотопленка в кассете заканчивается, автоматически начинается обратная перемотка.

(
Сведения об обратной перемотке недоснятой фотопленки см. на стр. 34.

(
Работа автоспуска описана на стр. 55.

7.3
Когда фотопленка в кассете заканчивается, автоматически начинается обратная перемотка.

(
Когда фотопленка в кассете заканчивается, автоматически начинается обратная перемотка. Во время обратной перемотки на ЖКД отображается значок [image: image29.png]


, а счетчик кадров ведет обратный отсчет до тех пор, пока обратная перемотка не завершится. Снимки, сделанные на кадрах с номерами, превышающими отображаемое на ЖКД максимальное число кадров для данной фотопленки, могут быть потеряны вследствие особенностей технологии проявки.

7.4
Убедитесь в том, что процесс обратной перемотки завершен, после чего вытащите из фотокамеры кассету с пленкой.

(
Процесс обратной перемотки завершен, когда на счетчике кадров отображается буква “E” и мигает значок [image: image30.png]


. Откройте фотокамеру, предварительно защитив ее от воздействия прямых солнечных лучей, и вытащите из нее кассету с пленкой, поддев и наклонив ее с одной из сторон. Если кнопка спуска затвора будет нажата в то время, когда в фотокамере все еще находится перемотанная обратно фотопленка, значок [image: image31.png]


 начнет мигать. Вытащите кассету с пленкой.
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8. 
Использование встроенной вспышки

Если в видоискателе мигает значок [image: image32.png]


 (индикатор готовности вспышки), когда Вы слегка нажимаете кнопку спуска затвора, следует использовать встроенную вспышку.

8.1
Нажмите кнопку включения вспышки для активации вспышки.

(
Как только встроенная вспышка поднимется, она начинает заряжаться, а когда вспышка готова к работе, в видоискателе появляется немигающий значок [image: image33.png]


 (при включенном экспонометре фотокамеры).

(
Чтобы убрать вспышку, плавно нажмите на нее до защелкивания в сложенном положении. (В целях экономии электроэнергии держите вспышку в сложенном положении, когда она не используется.)

Матричная сбалансированная заполняющая вспышка

Режим матричной сбалансированной заполняющей вспышки позволяет правильно оценить экспозицию главного объекта съемки и заднего плана и обеспечивает достаточную мощность импульса вспышки. (Подробнее см. на стр. 58.)

ПРИМЕЧАНИЕ: Непрерывное использование встроенной вспышки

После непрерывного использования встроенной вспышки она может перестать срабатывать в целях защиты лампы вспышки. В этом случае следует немного подождать, прежде чем можно будет снова использовать вспышку.
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ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ ОБ ЭКСПЛУАТАЦИИ
Запомните:

(
Встроенная вспышка обеспечивает широкий угол освечивания, соответствующий объективу с фокусным расстоянием 28 мм, при ведущем числе 15 (в метрах с фотопленкой светочувствительностью 100 единиц ISO).

(
Применение объектива со встроенным микропроцессором позволяет использовать режим матричной сбалансированной заполняющей вспышки. (Подробнее см. на стр. 58.)

(
Перед началом съемки со вспышкой не забудьте снять с объектива бленду.

(
Некоторые зум-объективы имеют ограничения при использовании вспышки и могут вызвать эффект виньетирования. (Подробнее см. на стр. 61.)

8.2
Убедитесь в том, что в видоискателе отображается значок [image: image34.png]


, после чего скомпонуйте кадр, произведите фокусировку и сделайте снимок.

(
После срабатывания вспышки на максимальной мощности в видоискателе в течение примерно 3 секунд мигает значок [image: image35.png]


. Это означает, что, возможно, имело место недоэкспонирование. Проверьте дистанцию съемки со вспышкой (стр. 58) и сделайте повторный снимок.

(
В настоящем разделе Вы познакомитесь с обычным режимом синхронизации со вспышкой. Также возможно использование режима вспышки с ослаблением эффекта “красных глаз” при съемке людей или животных и режима медленной синхронизации со вспышкой, который позволяет детально проработать на снимке детали заднего плана. Подробнее см. на стр. 59.

(
При съемке темных объектов (с дистанции от 0,5 до 3 м) автоматически включается лампа вспомогательной подсветки автофокуса (стр. 36).
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О фокусе и экспозиции

Фокус, экспозиция и экспонометрическая система являются важными факторами, влияющими на качество снимков. Знание особенностей каждого из этих факторов поможет Вам усилить впечатление от Ваших фотографических работ.

(
Фокус и глубина резкости

При фокусировке необходимо учитывать глубину резкости. Глубина резкости – это зона наибольшей резкости перед и за объектом съемки, на который фокусируется объектив. Она зависит от дистанции съемки, фокусного расстояния и, кроме всего прочего, диафрагмы. Меньшая диафрагма (большее значение f-числа) обеспечивает большую глубину резкости и резкое изображение как переднего, так и заднего планов, а большая диафрагма (меньшее значение f-числа) – меньшую глубину резкости и размытость заднего плана.

(
Экспозиция

Свет от объекта съемки проходит через объектив и попадает на фотопленку. Количество попадающего на пленку света определяется выдержкой и диафрагмой. Надлежащая комбинация выдержки и диафрагмы при данной яркости объекта и светочувствительности фотопленки обеспечивает правильную экспозицию.

Универсальная программа, Автоматическая мультипрограмма и Варипрограмма фотокамеры F60/F60D автоматически управляют выдержкой и диафрагмой. В автоматическом режиме отработки экспозиции с приоритетом выдержки Вы можете вручную задавать выдержку, а фотокамера автоматически установит правильную диафрагму. В автоматическом режиме отработки экспозиции с приоритетом диафрагмы Вы можете вручную задавать диафрагму, а фотокамера автоматически установит правильную выдержку. В ручном режиме отработки экспозиции Вы можете вручную устанавливать как выдержку, так и диафрагму.

(
Экспонометрическая система

Поскольку надлежащая комбинация выдержки и диафрагмы для достижения правильной экспозиции определяется исходя из яркости и светочувствительности фотопленки, измерение яркости объекта съемки имеет очень большое значение.

Вообще говоря, яркость изображения в видоискателе не является равномерной. Фотокамера F60/F60D оснащена двумя экспонометрическими системами – матричного замера и центрально-взвешенного замера. При матричном замере экспозиции яркость сюжета определяется шестисегментным матричным светочувствительным датчиком. При центрально-взвешенном замере экспозиции светочувствительность экспонометра сконцентрирована в основном в пределах круга диаметром 12 мм, расположенного в центре видоискателя. (При использовании автофокусных объективов AF Nikkor серии D фотокамера F60/F60D функционирует в режиме пространственного матричного замера экспозиции. См. стр. 48.)
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Подробные сведения об эксплуатации

В данном разделе дается подробное описание функционирования  фотокамеры, включая объектив, фотопленку, фокус, экспозицию и др.
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Совместимость с объективами

(
Используйте с данной фотокамерой объективы со встроенным микропроцессором (кроме объективов IX-Nikkor). Автофокусные объективы серии D обеспечивают доступ ко всем функциям, которыми оснащена Ваша фотокамера.

Контакты микропроцессора на объективе со встроенным микропроцессором
Автофокусный объектив Nikkor серии D

Если на фотокамере установлен объектив без встроенного микропроцессора

(
Доступные режимы отработки экспозиции ограничены.

Объектив без встроенного микропроцессора может использоваться только в том случае, если установлен ручной режим отработки экспозиции (M). (В других режимах спуск затвора невозможен.) При использовании объектива без встроенного микропроцессора включение экспонометра и установка диафрагмы с помощью кнопки установки диафрагмы и диска управления невозможны. На ЖКД и в видоискателе вместо значения диафрагмы появляется символ F - -; установите и (или) проверьте диафрагму с помощью диафрагменного кольца объектива.

ВНИМАНИЕ: эти объективы нельзя устанавливать на фотокамеру F60/F60D

Нижеследующие объективы Nikkor нельзя устанавливать на фотокамеру F60/F60D (это может привести к повреждению корпуса фотокамеры или объектива):

(
автофокусный телеконвертор TC-16A;

(
объективы, не относящиеся к типу AI;

(
объективы 400 мм f/4,5 и 600 мм f/5,6 с фокусировочным элементом AU-1;

(
объективы типа “рыбий глаз” Fisheye 6 мм f/5,6 и Fisheye OP 10 мм f/5,6;

(
объектив ED 180-600 мм f/8 (с номерами до 174166 включительно);

(
объектив ED 360-1200 мм f/11 (с номерами до 174087 включительно);

(
объектив 200-600 мм f/9,5 (с номерами до 300490 включительно);

(
объективы 80 мм f/2,8 и 200 мм f/3,5 и телеконвертор TC-16 для F3AF;

(
объектив PC 28 мм f/4 (с номерами до 180900 включительно);

(
объектив PC 35 мм f/2,8 (с номерами до 906200 включительно);

(
объектив Reflex 1000 мм f/11 (с номерами от 142361 до 143000);

(
объектив Reflex 2000 мм f/11 (с номерами до 200310 включительно);

(
медицинский объектив Medical-Nikkor 200 мм f/5,6 (может использоваться в комбинации с синхроконтактным адаптером AS-15).
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Подробные сведения об эксплуатации (объектив)

(
Типы совместимых объективов со встроенным микропроцессором и других объективов


Режим
Режим фокусировки
Режим отработки экспозиции
Экспонометрическая система


Объектив
Автофокусировка
Ручная по электронному дальномеру
Ручная
Любой режим, кроме M
M
Матричная
Центрально-взвешенная








Пространственная 6-сегментная
6-сегментная


Объективы Nikkor со встроенным микропроцессором*2
AF Nikkor серии D
(
(
(
(
(
(
---
(


AF-S, AF-I Nikkor
---
(
(
(
(
(
---
(


Телеконвертор AF-I
---
(*3
(
(
(
(
---
(


Автофокусный Nikkor не серии D (кроме AF Nikkor для F3AF)
(
(
(
(
(
---
(
(


AI-P Nikkor
---
(*4
(
(
(
---
(
(

Объективы Nikkor без встроенного микропроцессора*5
Nikkor серии AI-S или AI, Series-E, модифицированный AI Nikkor
---
(*4
(
---
(
---
---
---


Medical-Nikkor 120 мм f/4
---
(
(
---
(
---
---
---


Reflex-Nikkor
---
---
(
---
(
---
---
---


PC Nikkor
---
---
(
---
(
---
---
---


Телеконверторы серии AI-S или AI
---
(*3
(
---
(
---
---
---


Фокусировочная насадка с махами PB-6, набор колец K (K1, 3, 4 и 5)
---
(*3
(
---
(
---
---
---


Автоматические насадочные кольца (PK-11A, PK-12, PK-13 и PN-11)
---
(*3
(
---
(
---
---
---

*1
Экспонометрическая система автоматически переключается в режим центрально-взвешенного замера экспозиции при установке режима отработки экспозиции M или при использовании функции автоматической блокировки экспозиции.

*2
Объективы IX-Nikkor использоваться не могут.

*3
При максимальной действующей диафрагме f/5,6 или при большем значении светосилы.
*4
При максимальной диафрагме f/5,6 или при большем значении светосилы.

*5
Установка некоторых объективов невозможна. (См. стр. 32.)
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Фотопленка

(
Проверка правильности автоматически установленной светочувствительности фотопленки.

(
Чтобы проверить правильность автоматически установленной светочувствительности заряженной фотопленки с DX-кодом, одновременно нажмите кнопки [image: image36.png]


 и (. Имейте в виду, что в случае нажатия кнопок [image: image37.png]


 и ( и удерживания их в нажатом положении дольше 2 секунд происходит сброс всех настроек функций. (См. “Сброс настроек с использованием двух кнопок” на стр. 57.)

(
Обратная перемотка недоснятой фотопленки

(
Чтобы произвести обратную перемотку недоснятой фотопленки, нажмите кнопку [image: image38.png]


<< (обратная перемотка недоснятой фотопленки), используя для этой цели какой-либо острый предмет. По завершении обратной перемотки на ЖКД появляется буква “E” и мигающий значок [image: image39.png]


. Откройте заднюю крышку фотокамеры и достаньте кассету с пленкой.
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Подробные сведения об эксплуатации (ФОТОПЛЕНКА)

(
Что делать, если фотопленка обратно не перематывается или не протягивается:

(
Если уровень мощности батареек очень мал или если съемка ведется при низких температурах, обратная перемотка фотопленки может не начаться или остановиться на середине пленки, а на ЖКД – появиться мигающие значки [image: image40.png]


 и Err. В этом случае выключите фотокамеру с помощью главного выключателя, смените батарейки, после чего снова включите фотокамеру для возобновления обратной перемотки.

(
Режим протяжки фотопленки

(
Обычно устанавливается покадровый режим протяжки фотопленки, при котором фотопленка протягивается на один кадр после каждого спуска затвора. При выборе программы спортивной съемки автоматически включается режим непрерывной протяжки фотопленки, при котором производится непрерывный повторный спуск затвора и фотопленка продолжает непрерывно протягиваться (приблизительно со скоростью 1 кадр в секунду) до тех пор, пока кнопка спуска затвора остается нажатой.
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Режим фокусировки

(
Автофокус

(
Если переключатель режимов фокусировки установлен в положение AF, при легком нажатии на кнопку спуска затвора фотокамера автоматически фокусируется на объект съемки и в видоискателе появляется значок (.


Сервоавтофокусировка:


Фотокамера автоматически выбирает режим покадровой или непрерывной сервоавтофокусировки в зависимости от состояния объекта съемки, т. е. от того, неподвижен он или движется (включая информацию о направлении движения).

1.
Покадровая сервоавтофокусировка: после фокусировки на объект фокус блокируется.

2.
Непрерывная сервоавтофокусировка: фотокамера непрерывно фокусируется на движущийся объект.

(
При выборе программы спортивной съемки фотокамера автоматически переключается на режим непрерывной сервоавтофокусировки и осуществляет непрерывную фокусировку на объект съемки.

(
В любом случае спуск затвора не будет производиться до тех пор, пока объект не окажется в фокусе и в видоискателе не появится значок (.

(
Вспомогательная подсветка автофокуса

(
Вспомогательная подсветка автофокуса обеспечивает необходимое освещение для фокусировки на темные объекты. Фотокамера включает вспомогательную подсветку автофокуса в следующих случаях:

1.
Если на фотокамере установлен автофокусный объектив Nikkor, включен режим автофокусировки и объект является темным.

2.
Если не установлен пейзажный или спортивный режим отработки экспозиции.
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Подробные сведения об эксплуатации (ФОКУСИРОВКА)

Вспомогательная подсветка автофокуса включается автоматически и не может быть выключена. Она успешно работает с объективами с фокусным расстоянием от 24 до 200 мм при дистанции фокусировки от 0,5 до 3 м.

ПРИМЕЧАНИЕ: Непрерывное использование вспомогательной подсветки автофокуса

После непрерывного использования лампы вспомогательной подсветки автофокуса она может перестать излучать свет в целях защиты. В этом случае следует подождать некоторое время, прежде чем можно будет снова использовать подсветку.

Вспомогательная подсветка автофокуса с приобретаемой отдельно вспышкой

Если на фотокамере установлена приобретенная отдельно вспышка со вспомогательной подсветкой автофокуса и выбран автоматический TTL-режим, работает лампа вспомогательной подсветки автофокуса на вспышке. См. стр. 62, “Совместимые приобретаемые отдельно вспышки”.

(
Ручная фокусировка

(
Установите переключатель режимов фокусировки в положение M. Посмотрите в видоискатель и поверните фокусировочное кольцо объектива так, чтобы изображение на матовом поле в видоискателе стало резким. Спуск затвора возможен независимо от того, находится объект съемки в фокусе или нет и отображается ли в видоискателе значок (.


Ручную фокусировку следует использовать в тех случаях, когда возможна неправильная работа системы автофокусировки (стр. 20) или когда на фотокамере установлен объектив, не относящийся к автофокусным объективам Nikkor (стр. 32).

Электронный дальномер

При легком нажатии на кнопку спуска затвора и повороте фокусировочного кольца объектива включается электронный дальномер для индикации состояния фокусировки в видоискателе. Если объект съемки находится в фокусе, в видоискателе отображается значок (. При ручной фокусировке спуск затвора может быть произведен в любое время. Электронный дальномер работает с большинством объективов Nikkor (включая автофокусные объективы Nikkor, работающие в ручном режиме) со светосилой до f/5,6.
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Блокировка фокуса

(
Блокировка фокуса оказывается полезной при автофокусной съемке, когда Вы хотите снять объект, смещенный относительно центра кадра. Она также эффективно работает в ситуациях, когда возможна неправильная работа системы автофокусировки (стр. 20).

1
Наведите фокусировочные скобки на объект съемки и слегка нажмите кнопку спуска затвора.

(
Если объект съемки находится в фокусе, в видоискателе появляется значок (. Фокус остается заблокированным до тех пор, пока остается слегка нажатой кнопка спуска затвора.

(
Блокировка фокуса не может использоваться, если в качестве режима отработки экспозиции установлена программа спортивной съемки.

(
Если Вы хотите заблокировать фокус на неподвижном объекте, который ранее двигался и отслеживался в режиме непрерывной сервоавтофокусировки (вместо которого теперь включен режим покадровой сервоавтофокусировки), снимите палец с кнопки спуска затвора и произведите повторную фокусировку.

2
Убедитесь в том, что в видоискателе отображается индикатор фокуса ( (удерживая кнопку спуска затвора в слегка нажатом положении), перекомпонуйте кадр и сделайте снимок.

(
После того, как Вы заблокировали фокус, не изменяйте расстояние от фотокамеры до объекта съемки. Если после спуска затвора Вы продолжаете удерживать кнопку спуска затвора в слегка нажатом положении, возможен повторный спуск затвора при одной и той же фокусировке.
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Подробные сведения об эксплуатации (ФОКУСИРОВКА / ЭКСПОЗИЦИЯ)
Съемка в каждом из режимов отработки экспозиции

(
[image: image41.png]AUTD



: Универсальная программа
Простейший режим отработки экспозиции данной фотокамеры, в котором фотокамера автоматически управляет экспозицией. Рекомендуется для начинающих пользователей зеркальных фотокамер.

Возможные комбинации режимов см. на стр. 64.

1
Установите диск управления режимами отработки экспозиции в положение [image: image42.png]AUTD



.

(
Если диск управления режимами отработки экспозиции установлен в положение [image: image43.png]AUTD



, другие режимы устанавливаются следующим образом:

Замер экспозиции:
матричный (стр. 48)

Вспышка:
Обычная синхронизация

Гибкая программа, коррекция экспозиции и режим медленной синхронизации со вспышкой использоваться не могут.

2
Убедитесь в том, что в видоискателе отображается индикатор фокуса (, и сделайте снимок.

(
Если объект съемки является слишком темным или слишком ярким, в видоискателе или на ЖКД появится один из следующих предупреждающих индикаторов:

(
HI: используйте нейтральный светофильтр (ND);

(
Lo: используйте вспышку.

Различия между Универсальным программным режимом ([image: image44.png]AUTD



) и Автоматическим мультипрограммным режимом (P)

Несмотря на одинаковость режимов отработки экспозиции, в Автоматическом мультипрограммном режиме, в отличие от Универсального программного режима, Вы можете выбирать такие функции, как Гибкая программа (стр. 40), коррекция экспозиции (стр. 50) или режим медленной синхронизации со вспышкой (стр. 59) для более гибкой съемки.
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Съемка в каждом из режимов отработки экспозиции (продолжение)

(
P: Автоматический мультипрограммный режим
Фотокамера автоматически отрабатывает экспозицию для достижения правильного экспонирования при любых условиях съемки. Для съемки в более сложных условиях используйте Гибкую программу (см. ниже) или коррекцию экспозиции (стр. 50). Другие возможные комбинации режимов см. на стр. 64.
1
Установите диск управления режимами отработки экспозиции в положение P.

2
Убедитесь в том, что в видоискателе отображается индикатор фокуса (, и сделайте снимок.

(
Если объект съемки является слишком темным или слишком ярким, в видоискателе или на ЖКД появится один из следующих предупреждающих индикаторов:

(
HI: используйте нейтральный светофильтр (ND);

(
Lo: используйте вспышку.

ПРИМЕЧАНИЕ: Гибкая программа

В Автоматическом мультипрограммном режиме вращением диска управления можно менять комбинацию выдержки и диафрагмы при сохранении правильной экспозиции. Используя эту функцию, Вы можете снимать в Автоматическом мультипрограммном режиме так, как если бы Вы снимали в автоматическом режиме с приоритетом выдержки или в автоматическом режиме с приоритетом диафрагмы. При использовании Гибкой программы на ЖКД появляется значок P*. Чтобы отключить Гибкую программу, измените текущую комбинацию выдержки и диафрагмы на первоначальную, измените режим отработки экспозиции, выключите фотокамеру с помощью главного выключателя, используйте встроенную вспышку (стр. 28) или произведите двухкнопочный сброс настроек (стр. 57).
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Подробные сведения об эксплуатации (ЭКСПОЗИЦИЯ)
(
S: Автоматический режим с приоритетом выдержки
Позволяет Вам вручную установить желаемую выдержку (в диапазоне от 30 до 1/2000 с), а фотокамера автоматически выбирает нужную диафрагму для обеспечения правильной экспозиции. При коротких выдержках можно “остановить” в кадре быстро движущийся объект, а при длинных выдержках – создать "эффект движения". Возможные комбинации режимов см. на стр. 64.

1
Установите диск управления режимами отработки экспозиции в положение S и с помощью диска управления установите желаемую выдержку (в диапазоне от 30 до 1/2000 с).

2
Убедитесь в том, что в видоискателе отображается индикатор фокуса (, и сделайте снимок.

(
Если объект съемки является слишком темным или слишком ярким, в видоискателе или на ЖКД появится один из следующих предупреждающих индикаторов:

(
HI: выберите более короткую выдержку. Если предупреждающий индикатор по-прежнему отображается на ЖКД, используйте нейтральный светофильтр (ND);

(
Lo: выберите более длинную выдержку. Если предупреждающий индикатор по-прежнему отображается на ЖКД, используйте вспышку.

(
Если на ЖКД и в видоискателе мигает значок - -, значит, установлена выдержка, соответствующая режиму длительного экспонирования. Измените значение выдержки. Режим длительного экспонирования описан на стр. 44.
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Съемка в каждом из режимов отработки экспозиции (продолжение)

(
A: Автоматический режим с приоритетом диафрагмы
Позволяет Вам вручную установить желаемую диафрагму, а фотокамера автоматически выбирает нужную выдержку для обеспечения правильной экспозиции. Изменяя диафрагму и, тем самым, глубину резкости, можно сделать передний и задний план резкими, либо сделать задний план расплывчатым. При съемке со вспышкой при изменении диафрагмы изменяется дистанция съемки со вспышкой. Возможные комбинации режимов см. на стр. 64.

1
Установите диск управления режимами отработки экспозиции в положение A и с помощью диска управления установите желаемую диафрагму.

2
Убедитесь в том, что в видоискателе отображается индикатор фокуса (, и сделайте снимок.

(
Если объект съемки является слишком темным или слишком ярким, в видоискателе или на ЖКД появится один из следующих предупреждающих индикаторов:

(
HI: выберите меньшую диафрагму (большее значение f-числа). Если предупреждающий индикатор по-прежнему отображается на ЖКД, используйте нейтральный светофильтр (ND);

(
Lo: выберите большую диафрагму (меньшее значение f-числа). Если предупреждающий индикатор по-прежнему отображается на ЖКД, используйте вспышку.
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Подробные сведения об эксплуатации (ЭКСПОЗИЦИЯ)
(
M: Ручной режим

Позволяет устанавливать как выдержку, так и диафрагму вручную. Изменяя экспозицию, можно создавать различные творческие эффекты. В данном режиме возможно также использование длительного экспонирования, при котором выдержка может превышать 30 секунд. Другие возможные комбинации режимов см. на стр. 64.
1
Установите диск управления режимами отработки экспозиции в положение M.

(
В ручном режиме отработки экспозиции экспонометрическая система автоматически переключается на режим центрально-взвешенного замера экспозиции из режима матричного замера экспозиции. (Стр. 48.)

2
Установите выдержку и диафрагму и убедитесь в правильности настроек, посмотрев на электронный аналоговый дисплей в видоискателе.

(
Установите выдержку (в диапазоне от 30 до 1/2000 с), вращая диск управления.

(
Установите диафрагму, вращая диск управления и одновременно удерживая в нажатом положении кнопку (.

(
Значения выдержки и диафрагмы могут устанавливаться независимо друг от друга.
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Съемка в каждом из режимов отработки экспозиции (продолжение)

Электронный аналоговый дисплей

Электронный аналоговый дисплей в видоискателе показывает разницу между выбранной экспозицией (выдержкой и диафрагмой) и правильной экспозицией. Не работает  в режиме длительного экспонирования.
Правильная экспозиция или ±0,5 EV

Недоэкспонирование на величину от –0,5 EV до –1,5 EV

Переэкспонирование на величину +1,5 EV

3
Убедитесь в том, что в видоискателе отображается индикатор фокуса (, и сделайте снимок.

(
Объектив без встроенного микропроцессора работает только в ручном режиме отработки экспозиции. Однако экспонометр фотокамеры будет отключен. Кроме того, диафрагму нельзя установить с помощью кнопки ( и диска управления. Для этого следует использовать диафрагменное кольцо объектива. См. стр. 32, “Совместимость с объективами”.

Длительное экспонирование

Данная функция полезна для съемки ночных сюжетов или звезд. Выбор режима длительного экспонирования (с выдержкой длиннее 30 с) производится вращением диска управления до тех пор, пока в видоискателе и на ЖКД не появится значок - -. При однократном нажатии кнопки спуска затвора открывается затвор (индикация на ЖКД исчезает). Для закрытия затвора необходимо снова нажать кнопку спуска затвора. " Шевеленку" можно частично предотвратить, используя автоспуск (стр. 55) и штатив. Непрерывное экспонирование может длиться приблизительно 15 часов при использовании свежего комплекта литиевых батареек. Имейте в виду, что при низких температурах длительность непрерывного экспонирования сокращается.

PAGE 45

Подробные сведения об эксплуатации (ЭКСПОЗИЦИЯ)
Варипрограмма

(
Варипрограмма


Варипрограмма дает Вам возможность выбирать одну из пяти различных программ, предназначенных для конкретных условий съемки.

Другие возможные комбинации режимов см. на стр. 64.
(
Съемка с использованием Варипрограммы


Установив диск режимов отработки экспозиции на желаемую Варипрограмму, убедитесь в том, что в видоискателе отображается индикатор фокуса (, и сделайте снимок.

(
Если объект съемки является слишком темным или слишком ярким, в видоискателе или на ЖКД появится один из следующих предупреждающих индикаторов:

(
HI: используйте нейтральный светофильтр (ND);

(
Lo: используйте вспышку.

ПРИМЕЧАНИЕ: Варипрограмма

При использовании Варипрограммы Гибкая программа (стр. 40) и коррекция экспозиции (стр. 50) отключаются. При использовании вспышки с Варипрограммой режим синхронизации со вспышкой (стр. 59) автоматически изменяется в зависимости от выбранной программы.
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Варипрограмма (продолжение)

(
Выбор Варипрограммы

[image: image45.png]


: Программа портретной съемки

Используйте данную программу всякий раз, когда Вы фотографируете людей. Она предусматривает установку относительно большой диафрагмы (малого значения f-числа) и соответственно малой глубины резкости для создания расплывчатого заднего плана с целью акцентирования внимания на главном объекте съемки.

Рекомендуемые автофокусные объективы Nikkor: телеобъективы с фокусным расстоянием от 85 до 200 мм с большими значениями максимальной диафрагмы.

[image: image46.png]


: Программа пейзажной съемки

Используйте данную программу всякий раз, когда Вы фотографируете тот или иной удаленный сюжет. В общем случае она предусматривает установку малой диафрагмы для получения резких пейзажных снимков.

Рекомендуемые объективы: можно использовать все существующие объективы (от широкоугольных до телеобъективов) для достижения различных эффектов.

(
Во избежание "шевеленки" используйте штатив.

[image: image47.png]


: Программа макросъемки

Используйте данную программу, когда Вы фотографируете объекты с очень близкого расстояния. Она предусматривает установку большой диафрагмы (малого значения f‑числа) и малой глубины резкости для создания расплывчатого заднего плана с целью акцентирования внимания на главном объекте съемки.

Рекомендуемые автофокусные объективы AF Nikkor: автофокусные объективы AF Micro-Nikkor.

(
Во избежание "шевеленки" используйте штатив.
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Подробные сведения об эксплуатации (ЭКСПОЗИЦИЯ)
[image: image48.png]


: Программа спортивной съемки

Используйте данную программу, чтобы “остановить” в кадре движущийся объект. Она предусматривает установку короткой выдержки, пригодной для спортивной съемки.

Рекомендуемые автофокусные объективы Nikkor: телеобъективы с фокусным расстоянием от 80 до 300 мм.

(
При использовании программы спортивной съемки фокусировка продолжается до тех пор, пока кнопка спуска затвора остается слегка нажатой. Дожав кнопку спуска затвора и удерживая ее в таком положении, можно производить непрерывную съемку.

[image: image49.png]


: Программа ночной съемки

Используйте данную программу в вечерние или ночные часы. Она позволяет запечатлеть на снимке всю красоту ночных сюжетов.

Вы также можете использовать данную программу при съемке со вспышкой, когда Вы хотите дополнить ночную композицию портретом.

Рекомендуемые объективы: можно использовать все существующие объективы (от широкоугольных до телеобъективов) для достижения различных эффектов.

(
Во избежание "шевеленки" используйте штатив.
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Экспонометрическая система

(
Экспонометрическая система данной фотокамеры обычно настроена на режим матричного замера экспозиции. Она автоматически переключается на режим центрально-взвешенного замера при включении ручного режима отработки экспозиции или при использовании функции блокировки фокуса (стр. 49).

(
Матричный замер экспозиции / пространственный матричный замер экспозиции

Режим матричного замера экспозиции обеспечивает правильную отработку экспозиции с использованием шестисегментного матричного светочувствительного датчика. При применении автофокусных объективов серии D автоматически включается режим пространственного матричного замера экспозиции, при котором информация о яркости и контрастности сюжета и о дистанции до объекта съемки используется для обеспечения еще более точной отработки экспозиции. Все режимы отработки экспозиции, за исключением ручного режима и функции блокировки экспозиции (стр. 49), используют матричный замер.

(
Центрально-взвешенный замер экспозиции

В режиме центрально-взвешенного замера экспозиции особое значение придается яркости в пределах кружка диаметром 12 мм в видоискателе, и поэтому его полезно использовать в тех случаях, когда необходимо, чтобы отработка экспозиции для всего кадра производилась на основе того или иного конкретного его участка. Экспонометрическая система автоматически переключается в режим центрально-взвешенного замера экспозиции при включении ручного режима отработки экспозиции (стр. 43) или при использовании функции блокировки фокуса (стр. 49).
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Подробные сведения об эксплуатации (ЭКСПОЗИЦИЯ)

Блокировка экспозиции

(
При использовании автоматических режимов отработки экспозиции можно управлять экспозицией исходя из яркости того или иного участка кадра, используя функцию блокировки экспозиции. При использовании данной функции экспонометрическая система автоматически переключается на режим центрально-взвешенного замера экспозиции.

1
Расположите главный объект съемки по центру видоискателя и увеличьте масштаб изображения (произведите зумирование с приближением объекта). Нажмите кнопку AE-L, одновременно слегка нажимая на кнопку спуска затвора.

2
Удерживая кнопку AE-L в нажатом положении, перекомпонуйте кадр, произведите фокусировку и сделайте снимок.
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Коррекция экспозиции

(
Для изменения режима отработки экспозиции со стандартного на нестандартный (по отношению к стандарту ISO) используйте функцию коррекции экспозиции. Она может оказаться полезной, когда объект съемки имеет отчетливо выраженный контраст или при брэкетировании экспозиции в случае использования цветной слайдовой фотопленки (при небольшой фотографической широте используемой фототпленки). Вы можете корректировать экспозицию в диапазоне от –3 EV до +3EV с шагом в 0,5 ступени (за исключением режима [image: image50.png]AUTD



 и Варипрограммы).

1
Произведите коррекцию экспозиции вращением диска управления при одновременном нажатии кнопки [image: image51.png]


 до тех пор, пока не появится желаемая величина коррекции экспозиции.

Коррекция –0,5 EV

Коррекция +2 EV

(
При установке величины коррекции экспозиции в видоискателе и на ЖКД появляется знак [image: image52.png]


. Величину коррекции экспозиции можно проверить, нажав кнопку [image: image53.png]


 (этот знак также отображается на электронном аналоговом дисплее видоискателя). При съемке со вспышкой также компенсируется мощность импульса вспышки.

(
Обычно если задний план ярче главного объекта съемки, Вам следует скорректировать экспозицию в сторону увеличения, а если он темнее его – то в сторону уменьшения.
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Подробные сведения об эксплуатации (ЭКСПОЗИЦИЯ)
2
Скомпонуйте кадр и сделайте снимок.

(
Чтобы отключить коррекцию экспозиции, поверните диск управления, одновременно нажимая кнопку [image: image54.png]


, для обнуления величины коррекции экспозиции. Либо Вы можете произвести двухкнопочный сброс настроек (стр. 57). (При выключении фотокамеры функция коррекции экспозиции не отключается.)
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Впечатывание даты/времени (только для модели F60D)

(
Вы можете впечатывать на снимки следующую информацию (в любом режиме отработки экспозиции): год/месяц/день, день/час/минута/, месяц/день/год или день/месяц/год.

Впечатываемые дата/время

На иллюстрации справа показано место впечатывания даты/времени. Впечатываемые дата/время могут оказаться трудно различимыми на ярком фоне, например, на белом или красноватом фоне.

ПРИМЕЧАНИЕ: требования к батарейкам для впечатывания даты/времени

Для впечатывания даты/времени требуется одна литиевая батарейка CR2025 напряжением 3 В в дополнение к батарейкам, которые необходимо установить в корпус фотокамеры. Срок службы батареек составляет приблизительно 3 года. Если впечатываемые дата/время выглядят блекло и (или) отображаемые на ЖКД дата/время стали нечеткими или исчезли, это свидетельствует о недостаточном заряде батарейки. Замените батарейку (после замены батарейки не забудьте установить правильные значения даты и времени; см. стр. 53).

(
Замена батарейки для впечатывания даты/времени

Откройте заднюю крышку фотокамеры и удалите винт на внутренней стороне крышки. Снимите крышку отсека для батарейки и вытащите из него старую батарейку.

(
Вставьте новую литиевую батарейку CR2025 напряжением 3 В так, чтобы ее положительный полюс (+) был обращен вверх. Установите на прежнее место крышку отсека для батарейки и затяните винт на внутренней стороне задней крышки фотокамеры.
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Подробные сведения об эксплуатации (ПОЛЕЗНЫЕ ФУНКЦИИ)
(
Настройка даты и времени

1
Нажмите кнопку MODE для выбора одного из возможных режимов индикации. Нажмите кнопку SELECT для выбора настраиваемой даты/времени.

(
Настройка даты невозможна в режиме индикации “день/час/минута”. Для этого Вы должны выбрать режим индикации “год/месяц/день”, “месяц/день/год” или “день/месяц/год”.

2
Нажмите кнопку ADJUST для установки нужного значения. После этого нажмите кнопку SELECT так, чтобы отображаемое на дисплее значение перестало мигать.

(
Чтобы быстро изменить отображаемое на дисплее значение, удерживайте кнопку ADJUST в нажатом положении. Годы обозначаются в следующем порядке: от 1 до 19, от 87 до 99 и 00. Для завершения настройки нажмите кнопку SELECT так, чтобы отображаемое на дисплее значение перестало мигать и появился значок --- (индикатор впечатывания).
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Впечатывание даты/времени (продолжение)

(
Фотографирование с впечатыванием даты/времени

1
Нажмите кнопку MODE для выбора одного из возможных режимов индикации.

При каждом нажатии кнопки MODE режим индикации изменяется следующим образом:

Год/месяц/день
День/месяц/год

День/час/минута
Месяц/день/год

Без впечатывания


(
Отображаемые на дисплее впечатывания данные будут впечатываться в кадр. Чтобы отменить впечатывание, выберите -- -- -- (без впечатывания). Впечатывание может производиться на фотопленку светочувствительностью от 32 до 3200 единиц ISO.

2
Нажмите до конца кнопку спуска затвора, чтобы сделать снимок с впечатыванием даты/времени.

(
Чтобы проверить, впечатываются ли в кадр дата/время, убедитесь в том, что непосредственно после спуска затвора индикатор впечатывания --- мигает в течение приблизительно 2 секунд.
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Подробные сведения об эксплуатации (ПОЛЕЗНЫЕ ФУНКЦИИ)
Автоспуск

(
Вы можете использовать автоспуск, когда Вы хотите заснять себя самого. Прежде чем использовать автоспуск, установите фотокамеру на штатив или на какую-либо устойчивую поверхность.

1
Нажмите кнопку [image: image55.png]


 (автоспуск) и убедитесь в том, что на ЖКД появился значок [image: image56.png]


.

(
При нажатии кнопки [image: image57.png]


 продолжительность работы экспонометра фотокамеры устанавливается на значение 30 секунд. Нажмите кнопку спуска затвора в течение 30 секунд после нажатия кнопки [image: image58.png]


.

(
Автоспуск невозможен, если спуск затвора фотокамеры не может быть произведен (т. е. когда объект съемки не находится в фокусе в автофокусном режиме).

(
Для съемки в любом другом режиме отработки экспозиции, кроме ручного, перед нажатием кнопки спуска затвора закройте окуляр видоискателя поставляемой вместе с фотокамерой крышкой (стр. 56) или рукой в целях предотвращения помехи для достижения правильной экспозиции в результате попадания на фотопленку прямого света.

(
При настройке автоспуска в автофокусном режиме не стойте напротив объектива.

2
Скомпонуйте кадр, произведите фокусировку и нажмите до конца кнопку спуска затвора.

(
Спуск затвора производится через 10 секунд после включения автоспуска. Лампа автоспуска (она же – лампа ослабления эффекта “красных глаз”) и значок [image: image59.png]


 на ЖКД мигают в течение 8 секунд, а за 2 секунды до спуска затвора перестают мигать. Если включен режим ослабления эффекта “красных глаз” (стр. 59), лампа автоспуска (она же – лампа ослабления эффекта “красных глаз”) загорается за 2 секунды до спуска затвора с той же мощностью, что и в обычном режиме ослабления эффекта “красных глаз”.

(
Чтобы отключить автоспуск (до или во время работы таймера автоспуска), снова нажмите кнопку [image: image60.png]


, выключите фотокамеру с помощью главного выключателя или произведите двухкнопочный сброс настроек (стр. 57). Автоспуск автоматически отключается, если Вы не дотрагиваетесь до кнопок фотокамеры в течение более 30 секунд после настройки данной функции.
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Диоптрийная настройка / крышка окуляра видоискателя

(
Близорукие или дальнозоркие фотографы могут производить диоптрийную настройку видоискателя в соответствии с особенностями своего зрения.

(
Перемещайте полозок диоптрийной настройки, глядя в видоискатель, до тех пор, пока фокусировочная рамка в видоискателе не станет максимально резкой. Возможный диапазон диоптрийной настройки составляет от –1,5 до +1,0 диоптрий. Девять приобретаемых отдельно корректирующих линз для окуляра видоискателя обеспечивают диоптрийную настройку в диапазоне от –5,0 до +5,0 диоптрий.

ПРИМЕЧАНИЕ: Использование полозка диоптрийной настройки

Поскольку полозок диоптрийной настройки расположен рядом с видоискателем, перемещая его, будьте осторожны, чтобы случайно не попасть  себе в глаз пальцем или ногтем.

(
Использование крышки окуляра видоискателя или приобретаемой отдельно корректирующей линзы для окуляра видоискателя.

(
Для установки крышки окуляра видоискателя или приобретаемой отдельно корректирующей линзы для окуляра видоискателя, снимите резиновый наглазник и оденьте крышку окуляра видоискателя или корректирующую линзу скользящим движением сверху вниз. При установке на прежнее место резинового наглазника ориентируйте его таким образом, чтобы надпись “Nikon DK-10 JAPAN” находилась снизу.
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Подробные сведения об эксплуатации (ПОЛЕЗНЫЕ ФУНКЦИИ)
Двухкнопочный сброс настроек  

(
Двухкнопочный сброс настроек позволяет Вам моментально сбросить все произведенные настройки, вернув фотокамеру к первоначальным заводским настройкам.

Нажмите одновременно кнопки [image: image61.png]


 и ( и удерживайте их в нажатом положении дольше 2 секунд.

(
Восстанавливаются следующие первоначальные настройки:

Гибкая программа:
отключена

Коррекция экспозиции:
отключена

Режим синхронизации со вспышкой:
медленная синхронизация в режиме отработки экспозиции [image: image62.png]


 или обычная синхронизация в других режимах отработки экспозиции

Автоспуск:
отключен

(
Заводские настройки фотокамеры и возможные комбинации режимов описаны на стр. 64.

(
При удерживании кнопок [image: image63.png]


 и ( в нажатом положении в течение менее 2 секунд на ЖКД отображается автоматически установленное значение светочувствительности фотопленки с DX-кодом. (Стр. 34.)
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(
Встроенная вспышка и режим матричной сбалансированной заполняющей вспышки

Данная фотокамера оснащена встроенной вспышкой, обеспечивающий угол освечивания, соответствующий объективу с фокусным расстоянием 28 мм, с ведущим числом 15 (в метрах с фотопленкой светочувствительностью 100 единиц ISO). Режим матричной сбалансированной заполняющей вспышки обеспечивает надлежащую экспозицию главного объекта съемки и заднего плана и управление мощностью импульса вспышки для создания естественно выглядящих снимков со вспышкой (при использовании объектива со встроенным микропроцессором).

Помимо съемки в условиях низкого освещения вспышку можно использовать днем для смягчения теней на главном объекте съемке или для создания интригующих искорок в глазах снимаемого человека. Данная фотокамера имеет четыре режима синхронизации со вспышкой – обычная синхронизация, ослабление эффекта “красных глаз”, медленная синхронизация и ослабление эффекта “красных глаз” с медленной синхронизацией.

(
При использовании объектива без встроенного микропроцессора единственным доступным режимом является режим обычной TTL-вспышки. Для достижения оптимальных результатов используйте только объективы со встроенным микропроцессором.

(
Диапазон дистанций съемки со вспышкой

Дистанция съемки со вспышкой изменяется в зависимости от светочувствительности используемой фотопленки и установленной диафрагмы.

Светочувствительность фотопленки в единицах ISO
25
50
100
200
400
800
Диапазон дистанций съемки со вспышкой, м

Ведущее число, м
8
11
15
21
30
42


Значение диафрагмы
--
--
1,4
2
2,8
4
2-10,6


--
1,4
2
2,8
4
5,6
1,4-7,5


1,4
2
2,8
4
5,6
8
1-5,3


2
2,8
4
5,6
8
11
0,7-3,8


2,8
4
5,6
8
11
16
0,6-2,7


4
5,6
8
11
16
22
0,6-1,9


5,6
8
11
16
22
32
0,6-1,3


8
11
16
22
32
--
0,6-0,9

*
В таблице показан диапазон дистанций съемки со вспышкой для негативных фотопленок. Диапазон дистанций съемки со вспышкой для слайдовых фотопленок составляет приблизительно 2/3 от соответствующего диапазона для негативной фотопленки при том же значении светочувствительности фотопленки в единицах ISO.

(
Диапазон дистанций съемки со вспышкой можно также рассчитать, поделив ведущее число на выбранное значение диафрагмы.


Пример: при выборе диафрагмы f/2,8 с фотопленкой светочувствительностью 100 единиц ISO при использовании встроенной вспышки фотокамеры максимальная дистанция съемки со вспышкой составит:

15/2,8 ( 5,3 м.
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СЪЕМКА СО ВСПЫШКОЙ

(
Особенности различных режимов синхронизации со вспышкой

[image: image64.png]


[image: image65.png]


: ослабление “эффекта красных глаз”

Лампа ослабления эффекта “красных глаз” загорается примерно на 1 секунду непосредственно перед срабатыванием вспышки для ослабления эффекта “красных глаз” на фотографиях людей или животных.

[image: image66.png]


SLOW: медленная синхронизация

Обычно, при съемке со вспышкой автоматически устанавливается выдержка 1/125 с. Однако при съемке ночных сюжетов в режиме медленной синхронизации используется более длинная выдержка для более тщательной проработки деталей заднего плана с использованием всего имеющегося освещения.

(
Режимы ослабления эффекта “красных глаз” и медленной синхронизации можно включить одновременно, выбрав [image: image67.png]


[image: image68.png]


 SLOW. См. стр. 80.

(
Возможность выбора того или иного режима синхронизации со вспышкой зависит от выбранного режима отработки экспозиции. Возможные комбинации режимов синхронизации со вспышкой и режимов отработки экспозиции представлены на стр. 64.

ПРИМЕЧАНИЕ: Режимы синхронизации со вспышкой

(
Если выбран режим ослабления эффекта “красных глаз” или режим ослабления эффекта “красных глаз” с медленной синхронизацией, лампа ослабления эффекта “красных глаз” (стр. 2) загорается примерно на 1 секунду непосредственно перед срабатыванием вспышки. Не допускайте изменения положения фотокамеры или объекта съемки до тех пор, пока не произойдет спуска затвора.

(
При использовании некоторых объективов свет от лампы ослабления эффекта “красных глаз” может не достичь глаз снимаемого. В некоторых случаях эффект “красных глаз” может быть существенно ослаблен в силу положения главного объекта съемки.

(
В режиме медленной синхронизации или режиме ослабления эффекта “красных глаз” с медленной синхронизацией фотокамеру следует держать неподвижно для предотвращения расплывчатого изображения на снимке, поскольку съемка производится с длинными выдержками. Рекомендуется использовать штатив.
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СЪЕМКА СО ВСПЫШКОЙ (продолжение)

(
Использование встроенной вспышки

1
Высвободите встроенную вспышку нажатием кнопки включения вспышки и установите режим синхронизации со вспышкой вращением диска управления при одновременном нажатии кнопки [image: image69.png]


.

(
После высвобождения вспышки она начинает заряжаться, а когда вспышка полностью зарядится, в видоискателе появляется значок [image: image70.png]


.

(
При установке режима обычной синхронизации и отпуске кнопки [image: image71.png]


 значок [image: image72.png]


 (обычная синхронизация) исчезает с ЖКД.

(
Чтобы сложить вспышку, мягко надавите на нее.

2
Установите режим отработки экспозиции и проверьте значения выдержки и диафрагмы.

Возможные значения выдержки и диафрагмы в каждом из режимов отработки экспозиции

Режим отработки экспозиции
Возможное значение выдержки
Возможное значение диафрагмы
Стр.

Универсальная программа

Автоматическая мультипрограмма

Варипрограмма
Устанавливается автоматически
Устанавливается автоматически
39




40

Автоматический с приоритетом выдержки
1/125-30 с*1

45




41

Автоматический с приоритетом диафрагмы
Устанавливается автоматически
Устанавливается пользователем по желанию*2
42

Ручной
1/125-30 с*1

Длительное экспонирование

43

*1
При установке выдержки 1/125 с или короче и срабатывании вспышки (или при включении встроенной вспышки) автоматически устанавливается значение выдержки 1/125 с.
*2
Диапазон дистанций съемки со вспышкой зависит от значения светочувствительности используемой фотопленки в единицах ISO и выбранной диафрагмы. В автоматическом режиме с приоритетом диафрагмы или в ручном режиме отработки экспозиции установка диафрагмы производится в соответствии с таблицей диапазонов дистанций съемки со вспышкой, приведенной на стр. 58.
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СЪЕМКА СО ВСПЫШКОЙ
3
Убедитесь в том, что в видоискателе появился значок [image: image73.png]


и что объект съемки находится в пределах диапазона дистанций съемки со вспышкой (стр. 58).

(
После срабатывания вспышки значок [image: image74.png]


в видоискателе мигает в течение приблизительно 3 секунд. Это может указывать на то, что имело место недоэкспонирование. Проверьте дистанцию фокусировки, диафрагму или диапазон дистанций съемки со вспышкой и сделайте повторный снимок.

(
Если объект съемки плохо освещен, автоматически включается лампа вспомогательной подсветки автофокуса (стр. 36).

(
В Универсальном программном режиме или в Автоматическом мультипрограммном режиме камера автоматически контролирует максимальную возможную диафрагму в зависимости от светочувствительности фотопленки. См. стр. 63.

(
Объективы, которые могут использоваться со встроенной вспышкой


Со встроенной вспышкой могут использоваться объективы со встроенным микропроцессором с фокусными расстояниями от 28 до 200 мм и автофокусный объектив 300 мм f/4. Однако автофокусный объектив 20-35 мм f/2,8 использоваться не может.

(
При использовании перечисленных ниже автофокусных зум-объективов, имеющих ограничения на возможное фокусное расстоянию или дистанцию съемки, имеет место виньетирование по краям кадра, что приводит к недоэкспонированию:

Объектив
Ограничения

24-50 мм f/3,3-4,5
Фокусное расстояние не может быть менее 35 мм.

24-120 мм f/3,5-5,6
Фокусное расстояние 35 мм при дистанции не менее 1,5 м или 50-70 мм при дистанции не менее 1 м.

28-85 мм f/3,5-4,5
Фокусное расстояние 35 мм при дистанции не менее 1,5 м.

28-200 мм f/3,5-5,6
Фокусное расстояние не менее 35 мм.

35-70 мм f/2,8
Фокусное расстояние не менее 50 мм.

70-180 мм f/4,5-5,6
Фокусное расстояние 70 мм при дистанции не менее 1,5 м или 85 мм при дистанции не менее 1 м.

(
При съемке в широкоугольной области не устанавливайте зум-объектив в положение “макро”, а при использовании встроенной вспышки не забывайте снимать с объектива бленду.
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Совместимые приобретаемые отдельно вспышки

(
В представленной ниже таблице указаны совместимые с данной фотокамерой приобретаемые отдельно вспышки и возможные режимы их работы. (Встроенная вспышка и приобретаемая отдельно вспышка не могут использоваться вместе.) Возможные режимы работы приведены исходя из предположения, что на фотокамере установлен объектив со встроенным микропроцессором. (Объективы без встроенного микропроцессора не рекомендуется использовать.)

Режим работы
Матричная сбалансированная заполняющая вспышка*1
Автоматическая не-TTL вспышка
Ручной
Повторная вспышка
Беспроводная ведомая вспышка

Вспышка






SB-28
(
(
(
(
--

SB-27
(
(
(
--
--

SB-26
(
(
(
(
(

SB-25, SB-24
(
(
(
(
--

SB-23, SB-21B*2
(
--
(
--
--

SB-22, SB-22s, SB-20, SB-16B, SB-15
(
(
(
--
--

SB-11*3, SB-14*3, SB-140*3
(
(
(
--
--

*1
При установке ручного режима отработки экспозиции вспышка переключается на режим центрально-взвешенной заполняющей вспышки.
*2
Со вспышкой SB-21B автофокусировка возможна только в том случае, если на фотокамере установлен автофокусный объектив Micro-Nikkor (с фокусным расстоянием 60, 105, 200 или 79-180 мм).
*3
Режим автоматической TTL-вспышки возможен при использовании TTL-удлинителя SC-23.


В режиме отработки экспозиции A или M прикрепите блок SU-2 к шнуру SC-13 при использовании вспышек SB-11 и SB-14 или прикрепите блок SU-3 к шнуру SC-13, SC-11 или SC-15 к AS-15 при использовании вспышки SB-140 совместно со шнуром SC-23.
(
Съемка в ультрафиолетовом и инфракрасном свете возможна только, если вспышка SB-140 настроена на режим M.

(
Подробнее см. руководство к Вашей вспышке.
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СЪЕМКА СО ВСПЫШКОЙ

(
Замечания по использованию приобретаемой отдельно вспышки.

(
При использовании приобретаемой отдельно вспышки выдержка синхронизации со вспышкой составляет 1/125 с или длиннее. 

(
Диапазон возможных значений светочувствительности фотопленки для режима автоматической TTL-вспышки составляет от 25 до 800 единиц ISO.

(
При использовании функции ослабления эффекта “красных глаз” загорается лампа ослабления эффекта “красных глаз” на корпусе фотокамеры (а не на корпусе вспышки).

(
Обычно срабатывает лампа вспомогательной подсветки автофокуса на корпусе вспышки. Однако при выборе режима автоматической не-TTL вспышки или ручного режима работы вспышки вместо нее срабатывает лампа вспомогательной подсветки автофокуса на корпусе фотокамеры.

(
При съемке со вспышкой в любом другом режиме, кроме режима автоматической TTL-вспышки, следует устанавливать режим отработки экспозиции A или M.

(
В Универсальном программном режиме или в Автоматическом мультипрограммном режиме фотокамера автоматически контролирует максимальную возможную диафрагму в зависимости от светочувствительности фотопленки следующим образом:

Светочувствительность фотопленки в единицах ISO
25
50
100
200
400
800

Максимальная возможная диафрагма (со встроенной вспышкой)
f/2
f/2,4
f/2,8
f/3,3
f/4
f/4,8

Максимальная возможная диафрагма (с приобретаемой отдельно вспышкой)
f/2,8
f/3,3
f/4
f/4,8
f/5,6
f/6,7

(
При увеличении светочувствительности фотопленки на одну ступень максимальная возможная диафрагма уменьшается на 1/2 ступени f-числа. В случае использования объектива с максимальной диафрагмой, меньшей, чем указаны выше, диапазон автоматически контролируемых значений диафрагмы простирается от максимальной диафрагмы объектива до минимальной диафрагмы объектива.
(
Если необходим синхроконтакт, установите приобретаемый отдельно синхроконтактный адаптер AS-15.

(
Используйте только вспышки производства фирмы Nikon. Другие вспышки могут вызвать повреждение электрических цепей фотокамеры вследствие несоответствия требованиям по напряжению (фотокамера несовместима с напряжением 250 В и выше), неправильного расположения электрических контактов или несоответствия фаз коммутации.
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Возможные комбинации режимов

(
В представленной ниже таблице указаны возможные режимы работы при установленном автофокусном объективе Nikkor (кроме объективов IX-Nikkor, AF-S и AF-I).

Режим отработки экспозиции
Автофокусный режим
Вспомогательная подсветка автофокуса
Гибкая программа
Коррекция экспозиции
Экспонометрическая система*1
Обычная синхронизация
Ослабление эффекта “красных глаз”
Ослабление эффекта “красных глаз” с медленной синхронизацией
Медленная синхронизация
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Автоматическая сервоавтофокусировка
(
---
---
Матричная
(
(
---
---

P
Автоматическая сервоавтофокусировка
(
(
(
Матричная
(
(
(
(

S
Автоматическая сервоавтофокусировка
(
---
(
Матричная
(
(
---
---

A
Автоматическая сервоавтофокусировка
(
---
(
Матричная
(
(
(
(

M*2
Автоматическая сервоавтофокусировка
(
---
(
Центрально-взвешенная
(
(
---
---
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Автоматическая сервоавтофокусировка
(
---
---
Матричная
(
(
---
---
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Автоматическая сервоавтофокусировка
---
---
---
Матричная
(
(
---
---
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Автоматическая сервоавтофокусировка
(
---
---
Матричная
(
(
---
---
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Непрерывная сервоавтофокусировка
---
---
---
Матричная
(
(
---
---
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Автоматическая сервоавтофокусировка
(
---
---
Матричная
---
---
(
(

(:
Может быть установлен.

(:
Выбирается автоматически при установке режима отработки экспозиции. (Может быть заменен другим режимом синхронизации со вспышкой.)

---:
Не может быть установлен.

*1
При использовании блокировки экспозиции (стр. 49) в любом режиме отработки экспозиции выбирается режим центрально-взвешенного замера.
*2
При установленном объективе без встроенного микропроцессора возможно использование только ручного режима отработки экспозиции. Использование экспонометра фотокамеры и установка диафрагмы с помощью кнопки установки диафрагмы фотокамеры и диска управления невозможны. (Установка диафрагмы производится с помощью диафрагменного кольца объектива.) См. “Совместимость с объективами” на стр. 32.

(
При использовании встроенной вспышки в режиме матричной сбалансированной заполняющей вспышки контролируется каждый режим синхронизации со вспышкой (стр. 58); однако в ручном режиме отработки экспозиции текущий режим синхронизации со вспышкой изменяется на режим центрально-взвешенной заполняющей вспышки.
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ПРОЧИЕ СВЕДЕНИЯ

Фотокамера Nikon F60/F60D является высокотехнологичным, точным прибором, рассчитанным на получение фотографий превосходного качества. Для обеспечения оптимальной работы Вашей фотокамеры Вы должны обеспечить ей должный уход. Найдите время для того, чтобы внимательно прочитать настоящий раздел, поскольку это поможет Вам получать еще большее удовольствие от съемки. Мы также включили в него информацию о приобретаемых отдельно аксессуарах и технические характеристики данной фотокамеры. Пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с ними.
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Приобретаемые отдельно аксессуары

Мягкий футляр

Для данной фотокамеры выпускаются два футляра:

( CF-49:
вмещает в себя фотокамеру с присоединенным автофокусным объективом 35-80 мм f/4-5,6D.

( CF-50:
вмещает в себя фотокамеру с присоединенным автофокусным объективом 35-135 мм f/3,5-4,5D.

Ремни

Помимо ремня, поставляемого в комплекте с фотокамерой, фирма Nikon предлагает различные другие ремни для фотокамеры.

(
AN-4B (черный), AN-4Y (желтый): плетеный шейный ремень.

(
AN-6Y (желтый), AN-6W (бордовый): широкий плетеный шейный ремень.

Автофокусные объективы Nikkor

Выпускаются различные автофокусные объективы Nikkor, начиная от объектива с фокусным расстоянием 16 мм и заканчивая телеобъективом с фокусным расстоянием 600 мм. С данной фотокамерой может использоваться большинство автофокусных объективов Nikkor.

Светофильтры

Фирма Nikon предлагает целый ряд светофильтров, включая нейтрально-серый светофильтр для защиты объектива, мягкорисующие светофильтры NNo. 1 и 2 и светофильтр с круговой поляризацией C-PL для создания спецэффектов.

Вспышки Nikon

При использовании приобретаемых отдельно вспышек возможна съемка со вспышкой в более широком диапазоне или при больших дистанциях фокусировки, поскольку они обладают большим ведущим числом по сравнению со встроенной вспышкой. Применимые приобретаемые отдельно вспышки и возможные режимы их работы указаны на стр. 62.
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Уход за фотокамерой

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Не используйте
Не используйте органические растворители вроде разбавителя или бензола.

Они могут вызвать возгорание или причинить вред здоровью людей.

Они наносят повреждения фотокамере.

(
Чистка корпуса фотокамеры


Для удаления грязи и пыли с корпуса фотокамеры используйте щеточку-грушу и протрите фотокамеру мягкой чистой хлопчатобумажной тканью. После эксплуатации фотокамеры вблизи моря для удаления с нее соли протрите камеру мягкой чистой тканью, слегка смоченной чистой пресной водой, после чего насухо протрите ее сухой материей.

(
Чистка зеркала и объектива
Для удаления грязи и пыли с зеркала или объектива используйте щеточку-грушу. Для удаления отпечатков пальцев или пятен воспользуйтесь мягкой чистой хлопчатобумажной тканью или специальной салфеткой для чистки объективов, смоченной этанолом (спиртом) или средством для чистки объективов.

(
Оберегайте фотокамеру и объектив от сильных вибраций и ударов

Не роняйте фотокамеру и объектив и не ударяйте их о твердую поверхность, поскольку это может вывести их из строя.

(
Не дотрагивайтесь до шторок затвора

Затвор имеет очень тонкие шторки. Не дотрагивайтесь до них и не продувайте их с силой с помощью щеточки-груши. Это может привести к появлению царапин, деформации или разрыву шторок.

(
Оберегайте фотокамеру от воздействия сильных электрических и магнитных полей

Фотокамера может не работать должным образом в сильных электрических или магнитных полях, например, вблизи теле- или радиотрансляционной башни. Старайтесь не использовать фотокамеру в таких местах.

(
Храните фотокамеру в прохладном и сухом месте

В целях предотвращения образования плесени храните фотокамеру в прохладном и сухом месте. Держите ее подальше от нафталина и камфары (средства против моли), генерирующих магнитные поля электробытовых приборов и мест с очень высокой температурой, таких как кабина автомобиля в летнее время или вблизи обогревателя.

(
Оберегайте фотокамеру от резких перепадов температуры

Резкое изменение температуры может привести к конденсации влаги внутри корпуса фотокамеры. Перенося фотокамеру из очень теплого места в очень холодное место или наоборот, поместите ее в воздухонепроницаемую емкость, например, пластиковый пакет, и оставьте ее внутри на некоторое время, чтобы изменение температуры произошло не так резко.
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Уход за фотокамерой (продолжение)

(
При длительном хранении фотокамеры вынимайте из нее батарейки и храните ее вместе с десикантом

Если Вы намереваетесь длительное время не использовать фотокамеру, вытащите из нее батарейки, чтобы предотвратить их возможную протечку.

(
Во влажной среде храните фотокамеру в пластиковом пакете с десикантом для защиты ее от пыли, влаги и соли. Имейте в виду, однако, что при хранении кожаных футляров в виниловых пакетах кожа может испортиться. Храните батарейки в прохладном и сухом месте вдали от тепла и влаги.

(
Периодически заменяйте десикант, поскольку после длительного использования он перестает эффективно впитывать влагу.

(
Неиспользование фотокамеры в течение длительного времени может привести к образованию в ней плесени, результатом чего может стать выход камеры из строя. Раз в месяц включайте питание фотокамеры и производите несколько раз спуск затвора.

(
В целях поддержания встроенной вспышки в оптимальном рабочем состоянии каждый месяц включайте ее на срабатывание. Это позволит использовать вспышку на протяжении многих лет.

Фирма Nikon не несет ответственности за любые неисправности, возникшие вследствие нарушения правил эксплуатации фотокамеры, изложенных в настоящем руководстве.
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Замечания об элементах питания

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Не оставляйте
Держите батарейки в недосягаемом для детей месте.

В случае случайного проглатывания батарейки немедленно обратитесь к врачу.

(
Используйте две литиевые батарейки типа CR123A или DL123A

Используйте две литиевые батарейки типа CR123A или DL123A.

(
Заменяйте батарейки задолго до истечения их срока службы и подготавливайте запасные батарейки перед ответственными съемками.

(
Перед заменой батареек выключайте питание фотокамеры

Перед заменой батареек выключайте питание фотокамеры. При замене батареек соблюдайте правильную полярность.

(
Пятна на контактных полюсах батареек могут стать причиной плохого электрического контакта. Перед установкой батареек тщательно протрите их сухой тканью.

(
Используйте свежие батарейки при низких температурах

При очень низких температурах заряд батареек снижается, и фотокамера может не функционировать должным образом со старыми батарейками. Используйте свежий комплект батареек при низких температурах, держите запасные батарейки в тепле и используйте их поочередно.

(
При низких температурах скорость протяжки фотопленки снижается, и максимальное число кассет с фотопленкой, которое может быть отснято, сокращается. Однако при возвращении температуры к нормальной заряд батареек может восстановиться.

(
Не бросайте батарейки в огонь и не перемыкайте их контактные полюса

Не бросайте батарейки в огонь. Не перемыкайте контактные полюса батареек, не разбирайте и не перезаряжайте батарейки.
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Устранение неисправностей

ЖКД
Видоискатель
Причина
Рекомендация
Страница

FEE мигает
FEE мигает
(
На объективе не установлена минимальная диафрагма.
(
Установите на  объективе минимальную диафрагму.
16
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 горит
---
(
Батарейки скоро сядут.
(
Подготовьте свежий комплект батареек.
15
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 горит
---
(
Батарейки почти совсем сели.
(
Выключите питание и замените батарейки свежими.
15

F- - мигает

(в режиме M F- - горит)
F- - мигает

(в режиме M F- - горит)
(
Установлен объектив без встроенного микропроцессора, или объектив не установлен.
(
Установите объектив со встроенным микропроцессором (кроме IX-Nikkor) правильно. (Либо установите ручной режим отработки экспозиции.)
16

Err и [image: image83.png]


 мигают, E горит
Err мигает
(
Фотопленка установлена неправильно.
(
Перезарядите фотопленку.
19

Err мигает, E горит
---
(
Заряжена фотопленка без DX-кода.
(
Зарядите фотопленку с DX-кодом.
19
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 мигает
---
(
Фотопленка экспонирована.
(
Вытащите кассету с фотопленкой.
27
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 мигают
---
(
Заряд батареек недостаточен или слишком низкая температура для обратной перемотки фотопленки.
(
Выключите питание и замените батарейки свежими. Затем включите питание и произведите повторную обратную перемотку фотопленки.
35

В некоторых случаях вследствие статического электричества или неправильной установки батареек микропроцессор фотокамеры F60/F60D может отключать фотокамеру даже при правильно установленных свежих батарейках. По той же причине возможна неправильная протяжка фотопленки. В каждом таком случае для возобновления работы просто выключите питание, а затем снова включите, либо вытащите батарейки и снова вставьте их.
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ЖКД
Видоискатель
Причина
Способ решения проблемы
Страница

---
( мигает
( Автофокусировка невозможна.
(
Произведите фокусировку вручную.
37

HI горит
HI горит
(
Возможно переэкспонирование.
(
В режиме S установите более короткую выдержку.
41




(
В режиме A установите меньшую диафрагму (большее значение f-числа).
43




(
В других режимах отработки экспозиции используйте нейтральный светофильтр.
28

Lo горит
Lo горит
(
Возможно недоэкспонирование.
(
В режиме S установите более длинную выдержку.
41




(
В режиме A установите большую диафрагму (меньшее значение f-числа).
43




(
В других режимах отработки экспозиции используйте вспышку.
28

- - мигает
- - мигает
(
Установлен режим длительной выдержки в режиме S.
(
Установите выдержку или переключите фотокамеру в режим M.
41

---
[image: image86.png]


 мигает
(
Рекомендуется использовать вспышку.
(
Используйте встроенную вспышку.
28

---
[image: image87.png]


 мигает в течение 3 секунд после срабатывания вспышки
(
Вспышка сработала на максимальной мощности, и могло иметь место недоэкспонирование.
(
Сделайте повторный снимок, проверив предварительно дистанцию фокусировки, диафрагму и диапазон дистанций съемки со вспышкой.
61

Err и [image: image88.png]


мигают
Err и [image: image89.png]


мигают
(
В любом другом режиме отработки экспозиции, кроме A и M, переключатель режимов работы внешней вспышки не установлен в положение TTL.
(
Установите переключатель режимов работы вспышки в положение TTL или переключите фотокамеру в режим отработки экспозиции A или M.
63
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Технические характеристики

Тип камеры
35-мм автофокусная однообъективная зеркальная камера со встроенным мотором

Режимы отработки экспозиции
[image: image90.png]AUTD



: Универсальный программный режим

P: Автоматический мультипрограммный

S: Автоматический с приоритетом выдержки

A: Автоматический с приоритетом диафрагмы

M: Ручной

Варипрограмма ([image: image91.png]


: Режим портретной съемки, [image: image92.png]


: Режим пейзажной съемки, [image: image93.png]


: Режим макросъемки, [image: image94.png]


: Режим спортивной съемки, [image: image95.png]


: Режим ночной съемки)

Формат кадра
24 х 36 мм (стандартный формат для 35-мм пленки)

Крепрление объектива
Байонет Nikon F

Объективы
Nikkor и Nikon с байонетом Nikon F*

* С некоторыми ограничениями; см. таблицу на стр. 32.

Фокусировочный экран
Матовый экран Clear Matte Screen II (с фокусировочной рамкой)

Площадь поля обзора видоискателя в процентах от площади кадра
Приблизительно 90%

Увеличение видоискателя
Приблизительно от 0,69X до 0,74X при объективе с фокусным расстоянием 50 мм, настроенным на бесконечность

Диоптрийная настройка видоискателя
От -1,5 до +1,5 дптр.

Информация в видоискателе
Индикатор фокусировки (индикатор нахождения объекта в фокусе и предупреждение о невозможности автофокусировки), предупреждение FEE, предупреждение Err, предупреждение F- -, значение экспозиции (выдержка и диафрагма), предупреждение о недоэкспонировании и переэкспонировании, электронный аналоговый дисплей, коррекция экспозиции, фокусировочная рамка, зона центрально-взвешенного замера экспозиции, индикатор готовности вспышки (индикатор заряженной вспышки, предупреждение о срабатывании вспышки на максимальной мощности и предупреждение о желательности использования вспышки)

Автофокусировка
(
Система автофокусировки с TTL-детектированием фаз со вспомогательной подсветкой автофокуса.

(
Включается при легком нажатии на кнопку спуска затвора.

(
Диапазон работы: от –1 до 19 EV (с фотопленкой светочувствительностью 100 единиц ISO при нормальной температуре)
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Режимы работы сервопривода объектива
AF: 
Автоматическая сервоавтофокусировка: фотокамера автоматически выбирает режим покадровой сервоавтофокусировки или непрерывной сервоавтофокусировки в зависимости от состояния объекта съемки, т. е. от того, неподвижен он или движется (включая информацию о направлении движения)

(
Покадровая сервоавтофокусировка: после фокусировки на объект фокус блокируется

(
Непрерывная сервоавтофокусировка: фотокамера непрерывно фокусируется на движущийся объект

M: 
Ручной

Блокировка фокуса
Фокус блокируется при легком нажатии на кнопку спуска затвора, если объект находится в фокусе в режиме покадровой сервоавтофокусировки

Режимы замера экспозиции
Пространственный матричный замер: с автофокусным объективом Nikkor серии D

Шестисегментный матричный замер: с автофокусным объективом Nikkor не серии D (кроме автофокусного объектива для F3AF и IX-Nikkor), Nikkor серии AI-P

Центрально-взвешенный замер: в ручном режиме отработки экспозиции или при использовании блокировки экспозиции

Диапазон замера экспозиции
От 1 до 20 EV с фотопленкой светочувствительностью 100 единиц ISO и с объективом 50 мм f/1,4

Установка светочувствительность фотопленки
Устанавливается автоматически в единицах ISO при использовании фотопленки с DX-кодом; диапазон значений светочувствительности фотопленки: от 25 до 5000 единиц ISO

Экспонометр
Включается при включении питания и легком нажатии на кнопку спуска затвора. Остается включенным в течение 5 секунд после отпуска кнопки спуска затвора или в течение 2 секунд после спуска затвора

Коррекция экспозиции
Осуществляется с помощью кнопки экспокоррекции; диапазон коррекции: (3 EV с шагом 1/2 ступени (в режиме P, S, A и M)

Блокировка экспозиции
Осуществляется нажатием кнопки AE-L (блокировка экспозиции) при включенном экспонометре (автоматически устанавливается режим центрально-взвешенного замера экспозиции)

Затвор
Фокальный с вертикальным ходом шторок и электромагнитным управлением

Выдержки
(
В режимах [image: image96.png]AUTD



, P, A, [image: image97.png]


, [image: image98.png]


, [image: image99.png]


, [image: image100.png]


, [image: image101.png]


: от 30 до 1/2000 с, устанавливается автоматически

(
В режимах S, M: от 30 до 1/2000 с, длительное экспонирование (только в режиме M)

Автоспуск
С электронным управлением; задержка спуска затвора на 10 с; отключаемый

Синхроконтакт
(
Только X-контакт (полупроводникового типа); выдержка синхронизации со вспышкой до 1/125 с

(
При установке выдержки от 1/2000 до 1/180 с автоматически устанавливается выдержка синхронизации со вспышкой 1/125 с
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Технические характеристики (продолжение)

Встроенная вспышка
Включается нажатием кнопки включения вспышки; ведущее число: 15 (в метрах с фотопленкой светочувствительностью 100 единиц ISO); угол освечивания: соответствует объективу с фокусным расстоянием не менее 28 мм; диапазон значений светочувствительности фотопленки: от 25 до 5000 единиц ISO (тот же, что и в случае приобретаемой отдельно внешней вспышки)

Управление вспышкой
Вспышка управляется с помощью TTL-датчика

(
Режим матричной сбалансированной заполняющей вспышки: возможен при использовании объектива со встроенным микропроцессором и встроенной или внешней вспышки

(
Режим центрально-взвешенной заполняющей вспышки: в режиме отработки экспозиции M, режиме центрально-взвешенной отработки экспозиции

(
Обыкновенный TTL-режим: объективы без встроенного микропроцессора

Режим синхронизации со вспышкой
Обычный, ослабление эффекта “красных глаз”, ослабление эффекта “красных глаз” с медленной синхронизацией, медленная синхронизация

Предупреждение о желательности использования вспышки
Мигает в условиях низкой освещенности или в условиях, когда рекомендуется использовать вспышку

Индикатор готовности вспышки
(
Вспышка полностью заряжена: горит красным светом (минимальное время зарядки: приблизительно 4 с)

(
Предупреждение о срабатывании вспышки на максимальной мощности: мигает красным светом (через 3 с после срабатывания)

Полозки для установки аксессуаров
Стандартный контакт “горячего башмака” типа ISO, контакт готовности вспышки, контакт TTL-управления, контакт контроля; гнездо для системы Posi-Mount

Зарядка фотопленки
Фотопленка автоматически протягивается на первый кадр при закрывании задней крышки фотокамеры

Протяжка фотопленки
При спуске затвора фотопленка автоматически протягивается на один кадр; в режиме отработки экспозиции [image: image102.png]


 съемка ведется до тех пор, пока нажата кнопка спуска затвора; скорость съемки: приблизительно 1 кадр в секунду

Счетчик кадров
Цифровой с отображением информации на ЖКД; суммирующего типа; ведет обратный отсчет при обратной перемотке пленки

Обратная перемотка пленки
По окончании фотопленки в кассете автоматически начинается ее обратная перемотка; скорость обратной перемотки: приблизительно 17 с для кассеты с 36 кадрами или приблизительно 14 с для кассеты с 24 кадрами; возможна принудительная обратная перемотка недоснятой фотопленки
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Число отснятых пленок по 36 кадров (24 кадра) на один свежий комплект батареек

При температуре 20oC
При температуре -10oC


Без вспышки
Приблиз. 65 (85)
Приблиз. 38 (50)


Со вспышкой, используемой при съемке половины всех кадров
Приблиз. 16 (21)
Приблиз. 10 (13)

*
Для автофокусировки с использованием автофокусного зум-объектива AF Zoom-Nikkor 28-80 мм f/3,5-5,6D, охватывающего полный диапазон от бесконечности (() до минимальной дистанции съемки и обратно до бесконечности перед каждым снимком, в режиме непрерывной сервоавтофокусировки при выдержке не длиннее 1/125 с.
Информация на ЖКД
Выдержка, диафрагма, режим синхронизации со вспышкой, светочувствительность фотопленки, коррекция экспозиции, счетчик кадров / величина коррекции экспозиции, предупреждение FEE, предупреждение Err, предупреждение F- -, зарядка фотопленки, автоспуск, заряд батареек и Гибкая программа

Функция впечатывания даты/времени (только для модели F60D)
Режим отображения информации: год/месяц/день, день/час/минута, без впечатывания, месяц/день/год и день/месяц/год

Встроенные часы: 24-часового цикла с точностью хода в пределах (90 с в месяц; корректировка високосного года до 2019 г.

Возможная фотопленка: фотопленка с DX-кодом светочувствительностью от 32 до 3200 единиц ISO

Источник питания: одна литиевая батарейка напряжением 3 В (типа CR2025)

Срок службы батарейки: приблизительно 3 года*
*
Зависит от интенсивности использования функции впечатывания, светочувствительности используемой фотопленки и других факторов.

Задняя крышка фотокамеры
Задняя крышка с петлевым креплением с окошком контроля наличия кассеты с фотопленкой; несменная

Источник питания
Две литиевых батарейки типа CR123A или DL123A

Индикация уровня заряда батареек

[image: image103.wmf] (горит) указывает на достаточный запас энергии; 
[image: image104.wmf] (горит) указывает на то, что батарейки скоро разрядятся; 
[image: image105.wmf] (мигает) указывает на то, что батарейки почти полностью разрядились; отсутствие индикации/символа указывает на то, что батарейки полностью разрядились или неправильно установлены

Гнездо под штатив
Диаметром 1/4 дюйма

Габариты (ширина x высота x глубина)
F60: приблизительно 148,5 х 96 х 69 мм

F60D: приблизительно 148,5 х 96 х 70 мм

Вес (без батареек):
F60: приблизительно 575 г

F60D: приблизительно 585 г

Все технические характеристики приводятся для свежих батареек типа CR123A при нормальной температуре (20оС).

Технические характеристики и конструкция могут быть изменены без уведомления.
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